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NAVODILA ZA UPORABO Sl

Splosen opis:

Pokrov

Vedji ozemalni stoZzec
Manjsi ozemalni stozec
Cedilni vstavek
Posoda za sok

Lijak

Pogonska gred

Rocaj

Enota z motorjem
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Pomembno:

Pred uporabo aparata natan¢no preberite
uporabniski priro¢nik in ga shranite za poznejSo
uporabo.

Nevarnost

Motorne enote ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo teko€ino ter je ne spirajte pod

pipo.

Varnostna opozorila

e Pozorno preberite navodila za
uporabo.

e Preden prikljucite aparat na napajanje,
preverite, ali je omrezna vtiCnica
ustrezna (230V/10A).

e Pazite, da se otroci ne igrajo z
aparatom.

e Otroci stari osem let in ve€ ter osebe
z zmanjSanimi fiziCnimi, senzoriénimi
in umskimi zmoznostmi ali s
pomanjkljivim znanjem ter
izkusnjami lahko uporabljajo ta
aparat pod ustreznim nadzorom ali
Ce so prejele ustrezna navodila
glede varne uporabe aparata in Ce
razumejo nevarnosti, ki so povezane
Z njegovo uporabo.

e CiSCenje in vzdrzevanje ne smejo
izvajati otroci brez nadzora .

e PoSkodovan prikljucni kabel lahko
zamenja samo proizvajalec oziroma
poobladceni serviser,da se s tem
prepreCi nevarnost .

Aparata ne pustite delovati brez
nadzora.

Opozorilo

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje,
preverite, ali se oznaka za napetost na spodniji
strani aparata ujema z napetostjo v elektricnem
omrezju.

Ce je poskodovana prikljuéna vrvica, jo mora
zamenjati od Gorenja pooblas€ena servisna
sluzba ali ustrezno usposobljena oseba.
Aparata ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan Vti¢,
prikljuna vrvica ali katerikoli drugi del aparata.
Aparata ne smejo uporabljati odrasli ali otroci z
zmanj$animi fizi¢nimi, ¢utnimi oziroma
dusevnimi sposobnostmi, osebe s
pomanjkanjem izku$enj oziroma znanja, razen
€e so pod nadzorom ali jih glede uporabe
aparata pouci oseba, ki je odgovorna za
njihovo varnost.



Otroci se ne smejo igrati z aparatom, zato
morajo biti pod nadzorom.

Da bi se izognili nevarnim okolis¢inam, aparata
nikoli ne prikljucite na zunanje ¢asovno stikalo
ali sistem za nadzor na daljavo.

Pozor: Aparat je namenjen izklju€no za osebno
uporabo v gospodinjstvu!

Ne uporabljajte nastavkov ali delov drugih
proizvajalcev, ki jih Gorenje posebej ne
priporoca. V primeru uporabe tovrstnih
nastavkov se garancija razveljavi.

Preden vklopite aparat, poskrbite, da so vsi
sestavni deli pravilno namesceni.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vtiénice.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne
povzrocite nevarnosti.

Raven hrupa: Lc < 60 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje
z odpadno elektriéno in elektronsko
opremo, ki veljajo v celotni Evropski Uniji.

Priprava za uporabo:

Pozor

Aparat vedno namestite na ravno in stabilno
povrsino.

Nikoli ga ne uporabljajte neprekinjeno ve¢ kot 5
minut.

Namenijen je izkljuéno za uporabo v
gospodinjstvu.

Nikoli ne uporabljajte pripomockov ali rezervnih
delov drugih proizvajalcev, razen ¢e so
odobreni s strani Gorenja. V nasprotnem
primeru garancija ne bo ve¢ veljavna.

Pred uporabo

Pred prvo uporabo o istite vse snemljive dele
aparata (gl. poglavje Cié&enje).

Preden aparat prikljucite na elektricno omrezje
se prepriCajte, da je pravilno sestavljen.
Odvecno vrvico navijte okrog dna aparata in
nato vkljucite vti€ v vti€nico.

Pred prvo uporabo

Nevarnost

Otrokom preprecite dostop do embalaze, saj
obstaja nevarnost zadusitve.

Ozemalnik citrusov vzemite iz embalaze in
odstranite vse dele embalaze.

Preverite, ali je kakorkoli poSkodovan in ali so
priloZeni vsi sestavni deli.

Pred prvo uporabo morate aparat ocistiti.
Enoto z motorjem obriSite z vlazno krpo.

Pred prvo uporabo oba stozca, cedilni vstavek,
posodo za sok ter prozorni pokrov splaknite s
toplo vodo in nekaj detergenta za pomivanje
posode.

Uporaba aparata:

Priprava ozemalnika za uporabo

Aparat postavite na ravno povrsino, ki jo je
lahko distiti.

S spodnje strani ozemalnika, kjer je prostor za
shranjevanije prikljuéne vrvice, odvijte samo
toliko vrvice, kot je potrebujete. Poskrbite, da
bo vrvica pravilno speljana skozi vodilo, da bo
ozemalnik stabilno stal na delovni povrsini.

S priklju€no vrvico ozemalnik prikljucite na
elektriéno omrezje 230 V izmeni¢ne napetosti
in frekvenco 50Hz

Izbira pripomockov

Glede na velikost sadja, ki ga nameravate
ozeti, lahko izbirate med velikim in majhnim
ozemalnim stozcem.

Vedji stoZec je namenjen oZemanju vecjih
citrusov, kot so grenivke, pomarance in
podobno.

ManjSi stoZec je primeren za oZemanje manjsih
citrusov, kot so limone, limete ipd.

ManjSi stozec namestite neposredno na
pogonsko gred.

Ce Zelite uporabiti vedji stoZec, najprej na
pogonsko gred namestite manjsi stoZec, nato
pa vedji stozec nataknite na manj$ega.

Zareze na notranji strani vecjega stozca morajo
sesti na mesalna krilca manjSega.

Stozca locite tako, da vegji stoZzec povlecete
navzgor in ga snamete z manjSega.

Ozemanje

Pozor: ¢e na ozemalni stozec pritisnete
premocno, se lahko motor ustavi.

Na pogonsko gred namestite ustrezen stoZec.
Ce Zelite, da se sok zbira v posodi, potisnite lijak
navzgor in ga zaprite.

Ce zelite, da sok tete naravnost v kozarec,
potisnite lijak navzdol, ga odprite in podenj
postavite kozarec.

Citrus razpolovite in polovico s prerezano
stranjo pritisnite na stozec. Ko sadje pritisnete
na stozZec, se oZzemalnik samodejno vkljuci in
stoZec se zacne vrteti. OZzemalnik se
samodejno izklju€i takoj, ko zmanjsate pritisk
na stoZec. StoZzec za ozemanje se vrti v meso



sadeza, iz njega postrga kaso in iztisne sok.
Iztisnjeni sok te€e skozi cedilni vstavek v
posodo za sok, od koder lahko tece v kozarec
(Ce je lijak odprt). Cedilni vstavek zadrzi gosto
kaso in peske.

Da bi iz sadeza iztisnili kar najve¢ soka, ga na
stozec pritisnite veckrat zapored.

Po uporabi

Z aparata odstranite stozec, cedilni vstavek,
posodo za sok ter pogonsko gred in vse
ocistite. Prikljuéno vrvico aparata izkljucite z
omrezja.

Nasveti za ozemanje

Sok citrusov popijte takoj in ga nikoli ne
shranjujte v kovinski posodi.

Sokovi citrusov so idealni za meSanje. Zmesate
lahko pomarancni in limonov sok, ¢e Zelite Se
posebej mo¢an odmerek C-vitamina.

Sveze iztisnjeni sok naredi koktajle Se bolj
zanimive in okusne. Limonov sok je okusen tudi
v kombinaciji z vro€im €ajem in v asu
prehladnih obolenj pomaga okrepiti odpornost.

Ciscéenje:

Po uporabi

Z aparata odstranite stoZec, cedilni vstavek,
posodo za sok ter pogonsko gred in vse
ocistite. Priklju¢no vrvico aparata izkljucite z
omrezja.

Nasveti za ozemanje

Sok citrusov popijte takoj in ga nikoli ne
shranjujte v kovinski posodi.

Sokovi citrusov so idealni za meSanje. ZmesSate
lahko pomarancni in limonov sok, Ce Zelite Se
posebej mo¢an odmerek C-vitamina.

Sveze iztisnjeni sok naredi koktajle $e bolj
zanimive in okusne. Limonov sok je okusen tudi

v kombinaciji z vro€im €ajem in v asu
prehladnih obolenj pomaga okrepiti odpornost.

Shranjevanje

Priklju¢no vrvico navijte okrog dna aparata.
Aparat sestavite in pokrijte s pokrovom.
Aparat hranite na varnem in suhem mestu.

Okolje:

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne odvrzite
skupaj z obic¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancijain servis:

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

; GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!



UPUTE ZA UPORABU HR

Op¢i opis
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Poklopac

Veca kupola za cijedenje
Manja kupola za cijedenje
Umetak za cijedenje
Posuda za sok

Lijevak

Pogonska osovina
Rucica

Jedinica s motorom
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Vazno

Prije kori$tenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koriStenje i spremite ih za buduce
potrebe.

Opasnost

Jedinicu motora nikada nemojte uranjati u vodu
ili neku drugu tekucinu i nemoijte je ispirati pod
vodom.

Upozorenje

e PaZljivo proCitajte uputstva za
upotrebu.

e Prije ukopCavanja aparata provjerite
ima i utiCnica odgovarajuci napon
(230V/16A).

e Pazite da djeca ne koriste uredaj
kao igracku.

¢ Djeca mlada od 8 godina, kao i
osobe smanjenih fizickih, motorickih
ili umnih sposobnosti, odnosno
osobe bez potrebnih iskustava ili
znanja, smiju koristiti uredaj samo
ako su upoznate s radom uredaja i
ako razumiju moguce opasnosti,
povezane s njegovim koristenjem.

e Ako je kabel napajanja ostecen , mora
ga zamijeniti proizvodac , njegov servis
ili kvalificirana osoba ,kako bi se Malu
djecu potrebno je nadzirati kako se ne
biigrala s aparatom.

Aparat nikada ne smije raditi bez

nadzora.

Upozorenje

Prije no Sto prikljucite aparat na elektri¢nu
mrezu provjerite je li oznaka za napon koja je
navedena na donjoj strani aparata sukladna
naponu elektricne mreze.

Ako je osteéen prikljuéni kabel, zamjenu mora
obaviti servisna sluzba koju je ovlastilo Gorenje
ili odgovaraju¢e osposobljena osoba.

Aparat se ne smije Kkoristiti ako su oSteceni
utikag, prikljuéni kabel ili bilo koji drugi dio
aparata.

Aparat ne smiju koristiti djeca ni odrasli sa
smanjenim tjelesnim, osjetnim, odnosno
dusevnim sposobnostima, kao ni osobe s
nedovoljno iskustva, odnosno znanja, osim ako
su pod nadzorom ili ih je osoba koja je



odgovorna za njihovu sigurnost poducila o
uporabi aparata.

Djeca se ne smiju igrati aparatom i mogu ga
koristiti ako su pod nadzorom.

Da biste izbjegli opasne okolnosti, nemojte
prikljucivati aparat na vanjski vremenski
prekidac ili sustav za nadzor na daljinu.

Oprez: Ovaj aparat namijenjen je isklju€ivo
uporabi u kuéanstvu.

Nemoijte nikada koristiti dodatke ili dijelove
drugih proizvodaca ili proizvodaca koje tvrtka
Gorenije nije izriCito preporucila. Ako koristite
takve dodatke ili dijelove, vase jamstvo prestaje
vrijediti.

Prije uklju€ivanja sokovnika provjerite jesu li svi
dijelovi ispravno privrséeni.

Nakon koridtenja aparat iskljucite iz struje.
Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekidac
kojim upravlja mjera¢ vremena ili sustav
daljinskog upravljanja.

Razina buke: Lc < 60 dB (A)

Priprema za koristenje

Pozor

Uvijek postavljajte aparat na ravnu i stabilnu
povrsinu.

Nemojte ga nikad koristiti neprekidno dulje od 5
minuta.

Namijenjen je iskljucivo uporabi u ku¢anstvu.
Nikada nemoijte koristiti pribor ili zamjenske
dijelove drugih proizvodaca, osim ako ih je
odobrio proizvoda¢ Gorenje. U protivnome
jamstvo nece biti vazece.

Prije uporabe

Prije prve uporabe o istite sve rastavne
dijelove aparata (vidi poglavlje Ciséenje).
Prije no Sto prikljucite aparat na elektri¢nu
mrezu, provjerite je li pravilno sastavljen.
Namotajte suvisni kabel oko dna aparata, a
zatim ukljucite utika¢ u uti€nicu.

Prije prve uporabe

Opasnost

Sprijecite djeci pristup ambalazi jer postoji
opasnost od guSenja.

Izvadite cjedilo agruma iz ambalaze i uklonite
sve dijelove ambalaze.

Provijerite je li oStecen i jesu li priloZeni svi
sastavni dijelovi.

Prije prve uporabe morate ocistiti aparat.
Obrisite jedinicu s motorom vlaznom krpom.

Prije prve uporabe obje kupole isperite umetak
za cijedenje, posudu za sok i prozirni poklopac
toplom vodom s malo deterdzenta za pranje
suda.

Koristenje aparata

Priprema cjedila za uporabu

Stavite aparat na ravnu povrsinu koja se lako
Cisti.

S donje strane cjedila (gdje je prostor za
¢uvanije prikljuénoga kabela) odmotajte samo
onoliko kabela koliko vam treba. Pobrinite se za
to da je priklju¢ni kabel pravilno provuéen kroz
vodilicu kako bi cjedilo stabilno stajalo na
radnoj povrsini.

Preko prikljuénoga kabela prikljucite cjedilo na
elektriénu mrezu jacine 230 V naizmjeni¢noga
napona i frekvencije 50Hz.

Odabir pribora

S obzirom na veli¢inu vo¢a koje namjeravate
iscijediti, mozete izabrati veliku ili malu kupolu
za cijedenje.

Veca je kupola namijenjena cijedenju vecih
agruma, poput grejpfruta, naranéi i sliéno.
Manja je kupola primjerena za cijedenje manjih
agruma, poput limuna, limete i sl.

Namjestite manju kupolu izravno na pogonsku
osovinu.

Ako Zelite upotrijebiti ve¢u kupolu, najprije na
pogonsku osovinu namjestite manju kupolu, a
zatim nataknite ve¢u kupolu na manju.

Urezi s unutradnje strane vecée kupole moraju
nalegnuti na krilca za mijeSanje na manjoj
kupoli.

Odvojite kupole tako Sto ¢ete povuci vecu
kupolu prema gore i skinuti je s manje kupole.

Cijedenje

Pozor: ako prejako pritisnete na kupolu za
cijedenje, motor se moze zaustaviti.

Na pogonsku osovinu namjestite odgovarajucu
kupolu.

Ako Zelite skupljati sok u posudi, gurnite lijevak
prema gore i zatvorite ga.

Ako Zelite cijediti sok izravno u €aSu, gurnite
ljevak prema dole, otvorite ga i ispod njega
postavite ¢asu.

Prepolovite agrum i pritisnite polovicu s
prerezanom stranom na kupolu. Kad pritisnete
voée na kupolu, cjedilo se automatski ukljucuje
i kupola se pocinje vrtjeti. Cjedilo se automatski
iskljuCuje kad smanijite pritisak na kupolu.
Kupola za cijedenje vrti se u pulpu voca, iz
njega struze kasu i istiska sok. Istisnuti sok



cijedi se kroz umetak za cijedenje u posudu za
sok te eventaulno dalje u ¢asu (ako je lijevak
otvoren). Umetak za cijedenje zadrzava gustu
kasu i kostice.

Da biste iscijedili Sto viSe soka iz agruma,
pritisnite ga na kupolu viSe puta zaredom.

Ciséenje

Poslije uporabe

S aparata uklonite kupolu, umetak za cijedenje,
posudu za sok i pogonsku osovinu te sve
ocistite. Iskljucite priklju¢ni kabel iz mreze.

Savjeti za cijedenje

Sok agruma popijte odmah. Nikad ga nemojte
drzati u metalnoj posudi.

Sokovi agruma savr$eni su za mijeSanje.
Mozete pomijesati sok naracne i limuna ako
Zelite posebno jaku dozu vitamina C.

Svjeze istisnuti sok ucinit ée koktejle jos
okusan u kombinaciji s vruéim ¢ajem, au
vrijeme prehlada pomaze jacati otpornost.

Ciséenje

Iskljucite aparat iz elektricne mreze.

S jedinice s motorom uklonite sve rastavne
dijelove.

Ocistite rastavne dijelove toplom vodom s malo
deterdZenta za pranje suda ili u stroju za pranje
suda.

Ocistite jedinicu s motorom vlaznom krpom.
Nikada nemojte uranjati jedinicu s motorom u
vodu niti je ispirati ispod slavine.

Cuvanje

Namotajte prikljuéni kabel oko dna aparata.
Sastavite aparat i pokrijte ga poklopcem.
Cuvaijte aparat na sigurnome i suhom mjestu.

Okolina
Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —

otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba
biti uru¢en prikladnim sabirnim tockama za
recikliranje elektronickih i elektriCkih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijeCit
Cete potencijalne negativne posljedice na okoli$
i zdravlje ljudi, koje bi inate mogli ugroziti
neodgovarajuc¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o
recikliranju ovog proizvoda molimo Vas da
kontaktirate Va$ lokalni gradski ured, uslugu za

odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u
kojoj ste kupili proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ Kkorisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
va$oj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male kuc¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!



UPUTSTVO ZA UPOTREBU SRB MNE

Opsti opis Upozorenje
B e PaZljivo proditajte uputstva za
h Q § 1 upotrebu.
P e Pre no Sto aparat prikljucite na

elektriCnu instalaciju, proverite dali imate

pravu uticnicu (230V/10A).

e Vodite rauna da se deca ne igraju

aparatom.

e Deca mlada od 8 godina, kao i lica

smanjenih fizickih, motorickih ili

mentalnih sposobnosti, kao i lica bez

potrebnih iskustava ili znanja, smeju
da koriste aparat iskljucivo ukoliko su
upoznata s radom aparata, i ako
razumeju moguce opasnosti,
povezane s hjegovim koriS¢enjem.

o U periodu kad je pegla pod

naponom ili kad se hladi, pobrinite se

da niti pegla niti prikljucni kabl ne budu

na dohvat ruke dece mlade od 8

godina. )

o Ako je ostecen napojni kabl , on mora
biti zamenjen od strane
proizvodaca,njegovog servisa ili
kvalifikovane osobe , kako bi se

izbegao rizik .
1. Poklopac
2. Vedikonus za cedenje Oprez: Aparat je namenjen iskljuéivo
3. Manji konus za cedenje upotrebi u domaéinstvu.
4. Umetak za cedenje Nikada nemojte koristiti dodatke ili delove
5. Posuda za sok drugih proizvodaca odnosno one dodatke i
6. Levak delove koje kompanija Gorenje nije izri€ito
7. Pogonsko vratilo preporugila. U slu¢aju upotrebe takvih dodataka
8. Rucéka ili delova, garancija prestaje da vazi.
9. Jedinica sa motorom Proverite da li su svi delovi propisno montirani
pre nego $to ukljucite aparat.
Vazno Opasnost
Jedinice sa motorom ne potapajte u vodu i ne
Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovo ispirajte ispod esme.
uputstvo i saCuvajte ga za buduce potrebe.
Upozorenje
Opasnost Pre nego Sto aparat prikljucite na elektri¢nu

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku mrezu, proverite da li se oznaka za napon na

drugu te€nost i ne ispirajte je pod slavinom.



donjoj strani aparata slaze sa naponom u
elektriénoj mrezi.

Ako je ostecen prikljuéni kabl, mora da ga
zameni od strane Gorenja ovlaséena servisna
sluzba ili odgovarajuée osposobljeno lice.
Aparat ne upotrebljavajte ako je oSte¢en utikac,
prikljucni kabl ili bilo koji drugi deo aparata.
Aparat ne smeju da koriste odrasli ili deca sa
smanjenim fizickim, ¢ulnim, odnosno mentalnim
sposobnostima, lica sa nedostatkom iskustva
odnosno znanja, osim ako su pod nadzorom ili
ih u vezi sa aparatom podudi lice koje je
odgovorno za njihovu bezbednost.

Deca ne smeju da se igraju sa aparatom, zato
moraju da budu pod nadzorom.

Da biste izbegli opasne okolnosti, aparat
nikada ne priklju€ujte na spoljasnji vremenski
prekidac ili sistem za nadzor na daljinu.

Aparat posle upotrebe uvek iskljucite iz
napajanja.

Jacina buke: Lc < 60 dB (A)
Pre upotrebe

Paznja

Aparat uvek postavite na ravnu i stabilnu
povrsinu.

Nikada ga ne upotrebljavajte bez prekida vise
od 5 minuta.

Namenijen je isklju€ivo upotrebi u domadinstvu.
Nikada ne upotrebljavajte dodatne ili rezervne
delove drugih proizvodaca, osim ako su
odobreni od strane Gorenja. U suprotnom
slu¢aju, garancija nece vise da vazi.

Pre upotrebe

Pre prve upotrebe, ogistite sve delove aparata
koji se skidaju (vidi poglavlje Ciséenje).

Pre nego $to aparat prikljucite na elektri¢nu
mreZu, proverite da li je pravilno sastavljen.
Suvisni kabl namotajte oko dna aparata i zatim
ukljucite utika¢ u uti¢nicu.

Pre prve upotrebe

Opasnost

Deci sprecite pristup ambalazi, jer postoji
opashost od guSenja.

Cediljku za citruse uzmite iz ambalaze i
odstranite sve delove ambalaze.

Proverite da li je bilo kako oStecen i dali su
priloZeni svi sastavni delovi.

Pre prve upotrebe, aparat morate da o istite.
Jedinicu sa motorom obriSite viaznom krpom.
Pre prve upotrebe oba konusa, umetak za
cedenje, posudu za sok i prozirni poklopac
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operite toplom vodom sa malo deterdzenta za
pranje sudova.

Upotreba aparata

Priprema cediljke za upotrebu

Aparat postavite na ravnu povrsinu koja moze
da se Cisti.

Sa donje strane cediljke gde je prostor za
Cuvanije prikljuénog kabla, odmotajte samo
toliko kabla koliko vam je potrebno. Pobrinite se
da je kabl pravilno sproveden kroz vodilicu
kako bi cediljka stajala stabilno na radnoj
povrsini.

Prikljuénim kablom cediljku prikljucite na
elektriénu mrezu od 230 V naizmeni¢nog
napona i frekvencije 50Hz.

Izbor dodataka

S obzirom na veli¢inu voc¢a koju nameravate da
iscedite, mozete da birate izmedu velikog i
malog konusa za cedenje.

Veci konus je prikladan za cedenje vecih
citrusa kao §to su grejpfrut, pomarandze i
sli¢no.

Manji konus je prikladan za cedenje manjih
citrusa, kao $to su limun, limete itd.

Maniji konus postavite neposredno na
pogonsko vratilo.

Ako Zelite da upotrebite veci konus, prvo na
pogonsko vratilo postavite manji konus, a zatim
veci konus nataknite na manji.

Urezi na unutradnjoj strani ve¢eg konusa
moraju da sednu na krila za meSanje manjeg.
Konuse mozete tako odvojiti da veci konus
povucete nagore i da ga skinete sa manjeg.

Cedenje

Paznja: ako na konus za cedenje pritisnete
jace, motor moze da se zaustavi.

Na pogonsko vratilo postavite odgovarajuci
konus.

Ako Zelite da se sok sakuplja u posudi, pogurajte
levak nagore i zatvorite ga.

Ako Zelite da sok tece direktno u ¢asu, pogurajte
levak nadole, otvorite ga i ispod njega postavite
cadu.

Citrus raspolovite i polovinu sa prese¢enom
stranom pritisnite na konus. Kada voce
pritisnete na konus, cediljka se automatski
uklju€uje i konus pocinje da se vrti. Cediljka se
automatski iskljucuje odmah posto smanijite
pritisak na konus. Konus za cedenje se vrti u
meso voca, iz njega izvuCe kasu i istisne sok.
Istisnuti sok tece kroz umetak za cedenje u
posudu za sok odakle moze da te€e u ¢asu



(ako je levak otvoren). Umetak za cedenje
zadrzava gustu kazu i kostice.

Da bi iz voca istisli Sto viSe soka, na konus ga
pritisnite viSe puta zaredom.

Ciséenje

Posle upotrebe

Sa aparata odstranite konus, umetak za
cedenje, posudu za sok i pogonsko vratilo i sve
ocistite. Prikljucni kabl aparata iskljucite sa
mreze.

Saveti za cedenje

Sok citrusa popijte odmah i nikada ga ne
€uvajte u metalnoj posudi.

Sokovi citrusa idealni za meSanje. Mozete
izmeSati sok pomarandze i limuna ako Zelite
posebno jaku dozu C-vitamina.

ukusnijim. Sok od limuna je ukusan i u
kombinaciji sa toplim ¢ajem i u vreme
prehladnih oboljenja pomaze ja¢anju
otpornosti.

Ciséenje

Aparat iskljucite iz elektricne mreze.

Sa jedinice sa motorom odstranite sve delove
koji se skidaju.

Sve delove koji se skidaju operite toplom
vodom uz malo deterdZenta za pranje posuda
ili u masini za pranje posuda.

Jedinicu sa morom o istite vlaznom krpom.
Jedinice sa motorom nikada ne potapajte u
vodu i ne ispirajte ispod ¢esme.

Cuvanje

Priklju€ni kabl namotajte oko dna aparata.
Aparat sastavite i pokrijte poklopcem.
Aparat ¢uvajte na sigurnom i suvom mestu.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi ozna€ava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajué¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecic¢ete potencijalne negativne posledice na
zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugrozeni neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§¢enju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
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lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ Kkorisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebul!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO
ZADOVOLJSTVA U RADU S VASIM
APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promena!
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The cover of rotating head
Big rotating head

Small rotating head
Screening plate

Middle container

Pipe

Axis of rotation

Handle

Motor unit
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Important

Read this user manual carefully before you use
the appliance and save it for future reference.
Danger

Do not immerse the motor unit in water or any
other liquid, nor rinse it under the tap.

Warning

e Check to make sure the mains
socket has the correct
rating(230V/10A).

e  Children should be supervised to
ensure that they do not play with
the appliance.

e This appliance can be used by
children aged from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or Instruction
concerning use of the appliance in
a safe way and understand the
hazards involved.

« Cleaning and user maintance shall
not be made by children without
supervision.

. Ifthe supply cord is damaged,it
must be replaced by the
manufacturer its service or
similary qualified person in order
to avoid a hazard .

Caution: This appliance is intended for
household use only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers or that Gorenje does

not specifically recommend. If you use such
accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted
before you switch on the appliance.

Warning



Check if the voltage indicated on the bottom of
the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje; a service centre
authorized by Gorenje or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

Do not use the appliance if the plug, the mains
cord or other parts are damaged.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instructions
concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

Always unplug the appliance after use.

Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

Noise level: Lc < 60 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). This guideline
is the frame of a European-wide validity of return
and recycling on Waste Electrical and Electronic

Equipment.

Preparing for use

Caution

Always place the appliance on a flat, stable
surface.

Do not use the citrus press longer than 5
minutes without interruption.

This appliance is intended for household use
only.

Never use any accessories or parts from other
manufacturers unless they are authorized by
Gorenje. In case you use these accessories the
warranty will be cancelled.

Before use

Clean all detachable parts before using the
appliance for the first time (see chapter
‘Cleaning’).

Make sure the appliance is assembled properly
before you plug it in the wall socket. Wind
excess cord round the base of the appliance.
Put the plug in the wall socket.

Before first use
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Danger Keep the packaging material away
from children .they could suffocate

Unpack the citrus juicer and remove all of the
packaging

Material Examine the juicer for visible damage
and check that all of the parts are present

You should clean the appliance before using it
for the first time

Wipe the motor base with a damp cloth

Before using the juicer for the first time, rinse
the cones, strainer, juice container

and transparent dust lid with warm water and a
few drops of washing-up liquid.

Using the appliance

Setting up the juicer

Stand the appliance on an even surface that is
easy to clean

Unwind the power cord — to the length you
require — from the cord storage compartment
(underneath the juicer). Make sure that the cord
is correctly positioned in the cord guide to
prevent the juicer from wobbling.

Connect the mains plug to a AC230V,50Hz
socket outlet.

Selecting accessories

Depending on the size of the fruit you are
juicer, you can use the large or the small cone
The large cone is suitable for juicing small
citrus fruit ,such as grapefruit, oranges etc

The small cone is suitable for juicing small
citrus fruit, such as lemons, limes etc.

Fit the small juicing cone directly onto the drive
shaft

If you wish to use the large cone, fit the small
cone onto the drive shaft. Then fit the large
cone over the top of the small cone.

You must feel the notches in the large cone clip
into place over the stirring wings on the small
cone.

To separate the cones, pull the large cone up
and off.

Juicing

Caution: if you apply too much pressure to the
juicing cone, the motor may seize.

Fit the appropriate cone onto the drive shaft.

If you wish to collect the juice in the container,
press the spout upwards to close it.

If you want the juice to run straight into a glass,
press the spout downwards to open it and
place a stand under it.

Cut a citrus fruit in half and press the cut end of
one fruit half onto the cone. The juicer switches
on automatically when you press the fruit down
and the cone starts to turn. The juicer
automatically switches off as soon as you
reduce pressure on the cone. The cone



scrapes the pulp out and squeezes the juice
from the fruit. The juice flows through the
strainer into the juice container from where it
can run into a glass (the spout must be open).
The strainer keeps back thick pulp and seeds.
To maximize the quantity of juice extracted
from a fruit, press a fruit onto the cone several
times.

Cleaning

After use

Remove cone, strainer, juice container and
drive shaft from the appliance and clean them.
Unplug the appliance.

Juicing advice

Citrus fruit juices should be consumed
immediately and never stored in a metal
container.

Citrus juices are ideal for mixing. For example,
you can mix orange juice with lemon juice for
and extra vitamin C kick.

Freshly squeezed juice gives cocktails a
particularly tangy twist and better flavour.
Lemon juice is also delicious in hot tea and
additionally helps you build up your defences
when you have a cold.

Cleaning

Unplug the appliance.

Remove all detachable parts from the motor
unit.

Clean all detachable parts with hot water and
some washing-up liquid or in the dishwasher.
Clean the motor unit with a moist cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse

it under the tap.
Storage
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Wind the cord round the base of the appliance.
Then assemble it and cover with the anti-dust
cover.

Store the appliance in a safe and dry place.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee and service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Opis ogodiny
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Pokrywa

Wiekszy stozek do wyciskania
Mniejszy stozek do wyciskania
Filtr siatkowy

Pojemnik na sok

Lejek

Wat napedzajgcy

Uchwyt

Podstawa z silnikiem
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Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i
zachowaj jg na wypadek koniecznos$ci uzycia w
przysztosci.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurzaj czesci silnikowej urzgdzenia w
wodzie ani innym ptynie. Nie optukuj jej pod
biezgca woda.

Ostrzezenie

e Dokfadnie przeczytaj niniejszg
instrukcje obstugi. .

e Przed podtaczeniem urzadzenia do
zasilania, nalezy sprawdzic, czy
gniazdko sieciowe odpowiada
standardom(230V/10A).

e Nie nalezy pozwoli¢, aby dzieci
bawity sie urzadzeniem.

e Dzieci w wieku o$miu lat oraz
starsze dzieci, a takze osoby o
obnizonych mozliwo$ciach
fizycznych, ruchowych lub
Bsychicznych czy tez osoby, ktorym

rakuje doswiadczenia lub wiedzy,
moga uzytkowac niniejsze
urzadzenie pod odpowiednig opieka
lub tez jezeli wezesniej zostaty
odpowiednio pouczone 0
bezpiecznym uzytkowaniu
urzadzenia oraz rozumiejq
zagrozenia, ktore mogg wynikng¢ na
skutek nieprawidtowego
uzytkowania tego urzadzenia.

Niebezpieczenstwo
Podstawy z silnikiem nie nalezy
zanurza¢ w wodzie ani trzymac
pod biezgcg woda.



Przed podtgczeniem urzadzenia do sieci
nalezy upewni¢ sie, czy napiecie
wskazane na etykiecie znamionowej
umieszczonej na spodzie urzadzenia,
odpowiada wartosci napiecia w lokalnej
sieci elektryczne;.

Jezeli przewdd zasilajacy jest
uszkodzony, powinien zosta¢ wymieniony
przez serwis producenta Gorenje lub inng
wykwalifikowang osobe.

Urzadzenia nie nalezy stosowac jezeli
uszkodzona jest wtyczka, przewod
zasilajgcy lub jakakolwiek inna czes$¢
urzgdzenia.

Urzgdzenie nie jest przeznaczone do
uzytku przez osoby lub dzieci z
ograniczonymi zdolnosciami ruchowymi,
czuciowymi lub umystowymi lub nie
posiadajacych doswiadczenia i wiedzy,
chyba, ze pod nadzorem osoby
odpowiedzialnej za ich bezpieczenstwo i
po otrzymaniu od niej wskazéwek
dotyczgcych uzytkowania urzadzenia.
Dzieci nalezy nadzorowac, aby nie bawity
sie urzadzeniem.

Aby unikng¢ niebezpiecznych sytuacji,
urzgdzenia nigdy nie nalezy nie podtgczac
do zewnetrznego wytgcznika czasowego
lub systemu do zdalnego monitorowania.

Uwaga

Urzadzenie to jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

Nigdy nie uzywaj akcesoridow ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich,
ktére nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow lub czesci,
gwarancja traci waznosc.

Przed wigczeniem urzgdzenia sprawdz, czy
wszystkie czesci sg prawidiowo zamontowane.
Zawsze po zakonczeniu korzystania z
urzagdzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji nie
podtaczaj tego urzadzenia do zewnetrznego
wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Poziom hatasu: Lc < 60 dB (A)
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Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2012/19/EU o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujacego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

Przygotowanie do uzycia

Uwaga

Urzadzenie zawsze nalezy
ustawi¢ na ptaskiej i stabilniej
powierzchni.

Nigdy nie nalezy uzywac go dtuzej
niz 5 minut.

Przeznaczony jest wytgcznie do
uzytku domowego.

Nie nalezy uzywac akcesoriow ani
czesci zamiennych innych
producentow, nalezy uzywac
tylko te ktore sg zalecane przez
Gorenje. W przeciwnym razie
gwarancja nie jest wazna.

Przed uzyciem

Przed pierwszym uzyciem nalezy
oczys$ci¢ wszystkie odtgczane czesci
urzadzenia (zob. rozdziat
Czyszczenie).

Przed podtgczeniem urzgdzenia
do sieci nalezy upewnic sig, ze
jest prawidtowo zmontowane.
Nadmiar przewodu nalezy owing¢
wokot dolnej czedci urzgdzenia, a
nastepnie wtaczy¢ wtyczki do
gniazdka.

Przed pierwszym uzyciem

Niebezpieczenstwo
Opakowania nie nalezy pozostawia¢ w zasiegu
dzieci, poniewaz stanowi ono potencjalne




zagrozenie, moze powodowaé

réwniez uduszenie.

Rozpakowa¢ wyciskarke do cytruséw i usungé
cate opakowanie.

Sprawdzi¢ wyciskarke pod wzgledem
widocznych uszkodzen oraz kompletnosci
wszystkich czesci. Urzadzenie nalezy
wyczysci¢ przed pierwszym uzyciem.

Nalezy przetrzec podstawe z silnikiem
uzywajgc wilgotnej Sciereczki.

Przed uzyciem wyciskarki po raz pierwszy
nalezy przeptukac cieptg wodg z dodatkiem
kilku kropel ptynu do naczyn elementy
stozkowe, filtr siatkowy, pojemnik na sok oraz
przezroczystg pokrywe.

Zasady uzywania

Przygotowanie wyciskarki do uzytkowania.
Ustawi¢ urzagdzenie na rownej powierzchni,
ktérg mozna tatwo wyczyscic.

Rozwing¢ przewdd zasilajgcy w komorze do
przechowywania (na dolnej czesci urzadzenia)
na pozadang dtugosé¢. Sprawdzi¢, czy przewdd
zasilajgcy jest prawidtowo umieszczony w
ostonie przewodu zasilajgcego, aby unikng¢
chybotania wyciskarki.

Za pomocg przewodu zasilajgcego nalezy
podigczy¢ wyciskarke do sieci elektrycznej 230
V AC i czestotliwosci 50 Hz.

Dobér akcesoriow

W zaleznosci od wielkosci wyciskanego owocu
mozna uzy¢ wiekszego lub mniejszego

stozka do wyciskania.

Wiekszy stozek do wyciskania nadaje sie do
duzych cytruséw takich, jak grejpfrut,
pomarancze itp.

Mniejszy stozek do wyciskania nadaje sie do
wyciskania soku z matych cytruséw takich, jak
cytryny, limetki itp.

Mniejszy stozek do wyciskania nalezy umiesci¢
bezposrednio na wale napedzajgcym.

W przypadku uzycia wiekszego stozka, nalezy
najpierw umiesci¢ mniejszy stozek na wale
napedzajgcym, a nastepnie nalezy natozy¢
wiekszy stozek na mniejszy stozek do
wyciskania.

Zaczepy w wigkszym stozku muszg zaczepic¢
sie w uchwytach mniejszego stozka.

Aby roztgczy¢ elementy stozkowe, nalezy
pociggnaé wigkszy stozek w gore i nastepnie
zdjaé go z mniejszego.

Wyciskanie soku
Ostroznie: Przy zbyt mocnym nacisku na
stozek, silnik moze zatrzymac sie.
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Umiesci¢ wiasciwy stozek na wale
napedzajacy.

Aby zebra¢ sok do pojemnika, nalezy pociggna¢
lejek w gére i zamkna¢ go.

Aby nala¢ sok bezposrednio do szklanki, nalezy
pociggng¢ lejek w dot, aby go otworzyé i
podstawi¢ pod niego szklanke.

Owoc cytrusowy nalezy przekroi¢ na pot i
wycisng¢ potéwke na stozek. Wyciskarka
wigczy sie automatycznie w momencie
naciskania owoca na stozek i stozek zacznie
sie obracaé. Wyciskarka automatycznie
wytgczy sie¢ w momencie zwolnienia nacisku na
stozek. Stozek do wyciskania miazdzy migzsz i
wyciska sok z owocu. Sok sptywa przez filtr
siatkowy do pojemnika na sok, a nastepnie do
szklanki (jesli lejek jest otwarty). Filtr siatkowy
zatrzymuje miazsz i pestki.

Aby uzyskac¢ jak najlepszg jako$¢ soku
wyciskanego z owocu, potowe owocu nalezy
wycisna¢ kilka razy.

Czyszczenie

Po uzyciu

Z urzgdzenia nalezy wyjac¢ stozek, filtr sitkowy,
pojemnik na sok i wat napedzajacy i wszystko
wyczysci¢. Urzadzenie nalezy odtgczy¢ od
zasilania.

Porady dotyczace wyciskania soku

Soki cytrusowe nalezy spozywac¢ bezposrednio
po wycisnieciu i nie nalezy ich przechowywa¢ w
metalowym pojemniku.

Soki cytrusowe mogg bardzo dobrze mieszac
sie. Mozna na przyktad zmiesza¢ sok
pomaranczowy z cytrynowym, aby uzyskac
dodatkowg porcje witamina C.

Swiezo wyciéniety sok nadaje koktajlom
szczegolnie aromatyczny zapach i lepszy
smak. Sok cytrynowy jest doskonaty takze jako
dodatek do gorgcej herbaty i pomaga rowniez
odbudowaé odpornos¢ w okresie przezigbienia.

Czyszczenie

Urzgdzenie nalezy odtgczy¢ od zasilania przed
przystapieniem do czyszczenia.

Z podstawy z silnikiem nalezy usung¢
wszystkie odigczane czesci.

Wszystkie odtgczane czesci nalezy umy¢ cieptg
wodg z dodatkiem kilku kropel ptynu do naczyn
lub w zmywarce do naczyn.

Przetrze¢ podstawe z silnikiem uzywajac
wilgotnej Sciereczki.

Podstawy z silnikiem nie nalezy zanurza¢ w
wodzie lub trzymac pod biezgcg woda.



Przechowywanie

Przewdd zasilajgcy nalezy owingé wokot dolnej
czesci urzadzenia. Urzgdzenie nalezy
zamontowac i przykry¢ pokrywka. Urzadzenie
nalezy przechowywaé w suchym i bezpiecznym
miejscu.

UTYLIZACIJA

Opakowanie jest wykonane z materiatow

przyjaznych $rodowisku, ktére mogg byé

odzyskiwane, utylizowane lub niszczone bez
zagrozenia dla $rodowiska naturalnego. W tym
celu materiaty opakowaniowe zostaty
odpowiednio oznaczone.
Umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu
symbol wskazuje, ze produktu nie powinno sie
traktowac jak normalnego odpadu. Odda¢ produkt w
autoryzowanym punkcie zbiérki zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego celem przetworzenia.
Dzieki prawidtowej utylizacji produktu mozna zapobiec
niekorzystnemu wptywowi na srodowisko i
bezpieczenstwo ludzi, jaki mogtby mie¢ miejsce w
przypadku nieprawidtowego pozbycia sig produktu. Aby
uzyskac szczegotowe informacje na temat utylizacji i
przetwarzania produktu, prosze skontaktowac sie z
odpowiednig gminng jednostkg odpowiadajgca za
zarzgdzanie odpadami, zaktadem utylizacji odpadéw
lub sklepem, gdzie produkt zostat zakupiony.

Gwarancja i serwis

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzadzeniem, zwrécié sie do
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centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



MANUAL DE INSTRUCTIUNI

Descriere generala

i} :

———
Capac

Con de stoarcere mare
Con de stoarcere mic
Sita

Vas pentru suc

Palnie

Axa de rotatie

Maner

Unitate cu motor

©ONOOA~WNE

Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si

pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti blocul motor in apa sau in alt

lichid si nici nu-I clatiti sub jet de apa.

Avertizare
Verificati daca tensiunea

indicata sub aparat corespunde

tensiunii locale, Tnainte de a
conecta aparatul
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e in cazul in care cablul de

alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit
intotdeauna de Gorenje, de un
centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat
in domeniu pentru a evita orice
accident.

Nu folositi aparatul daca
stecherul, cablul de alimentare
sau alte componente sunt
deteriorate.

Acest aparat nu trebuie utilizat
de catre persoane (inclusiv copii)
care au capacitafi fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt
lipsite de experienta si
cunostinte, cu exceptia cazului in
care sunt supravegheati sau
instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana
responsabila pentru siguranta
lor.

Copiii trebuie supravegheat
pentru a nu se juca cu aparatul.
Nu conectali niciodata acest
aparat la un ceas electronic
extern sau un sistem de
comanda de la distanta pentru a
evita situatjile periculoase.

Nu lasatj niciodata aparatul sa
functioneze nesupravegheat.
Daca depistati fisuri pe filtru sau
dacéfiltrul este deteriorat in orice
mod, incetali utilizarea aparatului
si contactati cel mai apropiat
centru service Gorenje.

RO



o Nu introduceti niciodata degetele
saualte obiecte in tubul de
alimentare peparcursul functionarii
aparatului. In acest scop se
foloseste numai elementul de
impingere.

¢ Nu atingeti lamele de taiere mici
aflatela baza filtrului. Acestea sunt
foarte ascutjte.

Pericol
Nu b&gati in apa unitatea cu motor si nu o clatiti
sub robinet.

Avertizare

Tnainte de a conecta aparatul la reteaua
electrica verificati daca marcajul tensiunii de pe
partea inferioara a aparatului coincide cu
tensiunea din reteaua electrica.

Daca este deteriorat cablul de alimentare
trebuie sa-l inlocuiasca serviciul de reparatii
autorizat de compania Gorenje sau 0 persoana
instruita corespunzator.

Nu folositi aparatul dacé& este deteriorat
stecherul, cablul de alimentare sau oricare alta
parte componenta a aparatului.

Nu este permisa utilizarea aparatului de catre
adultii sau copiii cu abilitati fizice, senzoriale
sau psihice reduse, persoanele fara experienta
sau cunostinte, daca nu sunt sub
supravegherea sau daca nu le instruieste
privind utilizarea aparatului o persoana
responsabila de siguranta acestora.

Nu se permite copiilor sa se joace cu aparatul,
de aceea copiii trebuie sa fie sub

supraveghere.

Pentru a evita circumstantele periculoase niciodata
nu conectati aparatul la comutatoare externe cu
cronometru sau la un sistem pentru controlul la
distanta

Atentie: Acest aparat este destinat exclusiv
uzului casnic.

Nu utilizati niciodata accesorii sau componente
de la alti producatori sau care nu au

fost recomandate special de Gorenje. Daca
utilizati astfel de accesorii sau componente,
garantia dvs. devine nula.

Verificati daca toate componentele au fost
montate corect inainte de a porni aparatul.
Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de
la distanta pentru a evita situatiile periculoase.
Nivel de zgomot: Lc < 60 dB [A]
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Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in
privintaaparatelor electrice si
electronice vechi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Directiva
prescrie cadrul pentru o preluare inapoi,
valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelorvechi.

Pregatirea pentru utilizare

Atentie

ntotdeauna plasati aparatul pe o suprafata
dreapta si stabila.

Niciodata nu il utilizati neintrerupt mai mult de 5
minute.

Este prevazut doar pentru utilizarea in
gospodarie.

Nu utilizati niciodata accesorii si piese de
schimb ale altor producatori, exceptie facand
cazul in care acestea sunt acceptate de
Gorenje. In caz contrar, garantia nu va mai fi
valabila.

inainte de utilizare

Tnainte de prima utilizare curétiti toate partile
detasabile ale aparatului (vezi capitolul
Curatare).

Tnainte sa conectati aparatul la reteaua
electrica asigurati-va ca este asamblat corect.
infé$urat,i partea cablului in exces in jurul
aparatului in partea de jos a acestuia si apoi
introduceti stecherul in priza.

nainte de prima utilizare

Pericol

Nu Iasati ambalajul la indeména copiilor
deoarece exista pericolul de sufocare.
Scoateti storcatorul de citrice din ambalaj si
indepartati toate partile ambalajului.

Verificati daca nu este deteriorat si daca sunt
incluse toate partile componente.

Tnainte de prima utilizare trebuie s& curétiti
aparatul.

Stergeti unitatea cu motor cu o carpa umeda.
Tnainte de prima utilizare clatiti cu ap& calduts
si cu putin detergent de vase ambele conuri,
sita, vasul pentru suc si capacul transparent.

Utilizarea aparatului

Utilizarea
Pregatirea storcatorului pentru utilizare.




Puneti aparatul pe o suprafata dreapta usor de
curatat.

Din partea de jos a storcatorului, unde se afla
locul pentru pastrarea cablului, desfasurati
cablul doar atat cat aveti nevoie. Verificati daca
pozitia cablului este corecta pentru ca
storcatorul sa stea stabil pe suprafata de lucru.
Cu ajutorul cablului conectati storcatorul la
reteaua electrica cu curent alternativ de 230 V
si frecventa de 50Hz.

Alegerea accesoriilor

Tn dependenta de marimea fructelor pe care le
veti stoarce puteti alege conul de stors mare
sau mic.

Conul mare este pentru stoarcerea fructelor
mai mari, cum ar fi grepfrut, portocale si altele.
Conul mai mic este potrivit pentru stoarcerea
fructelor mai mici, cum ar fi [amaile,limetele
s.a.

Plasati conul mic pe axa de rotatie.

Daca doriti sa utilizati conul mai mare mai intéi
plasati pe axa conul mai mic, apoi suprapuneti
conul mare peste cel mic.

Crestaturile de pe partea interna a conului
mare trebuie sa se suprapuna aripioarelor
conului mic.

Conurile se despart tragand in sus conul mare
de pe conul mic.

Stoarcerea

Atentie: daca apasati prea tare pe conul de
stoarcere, motorul se poate opri.

Plasati pe axa conul.Daca doriti ca sucul s& se
adune n vas, ridicati in sus pélnia si inchideti-o.
Daca doriti ca sucul sa curga direct in pahar,
apasati palnia in jos si deschideti-o, puneti
paharul sub ea.Taiati in doua fructul, cu partea
taiata Tn jos apasati fructul pe con. Cand apasati
fructul pecon, storcatorul se porneste automat si
conul incepe sa se roteasca. Storcatorul se
opresteautomat imediat ce reduceti presiunea
asupra conului. Conul se roteste in pulpa
fructului, 7l razuieste si stoarce sucul. Sucul stors
curge prin sita in vasul pentru suc, de unde
poate curge in pahar (daca palnia este
deschisa).Sita va opri pulpa groasa si samburii.
Pentru a stoarce din fruct cat mai mult suc,
apasati-I pe con de céateva ori consecutiv.

Dupa utilizare

Scoateti de pe aparat conul, sita, vasul pentru
suc si axa si curatiti-le. Scoateti cablul
aparatului din priza.

Sfaturi pentru stoarcere
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Beti sucul imediat si nu-I pastrati niciodata intr-
un vas din metal.

Sucurile fructelor citrice sunt perfecte pentru a
le combina intre ele. Puteti amesteca sucul de
portocale si sucul de lamaie daca doriti o portie
mai mare de vitamina C.

Sucul proaspat face cocktailurile inca mai
interesante si gustoase. Sucul de lamaie este
gustos daca il adaugam in ceai fierbinte si in
timpul racelilor ajuta la sporirea imunitatii.

Curatarea

Deconectati aparatul de la reteaua electrica.
Scoateti de pe unitatea cu motor toate partile
detasabile.

Curatiti toate partile detasabile cu apa calduta
si putin detergent de spélat vase sau Tn masina
de spalat vase.

Curatiti cu o carpa umeda unitatea cu motor.
Niciodata nu inmuiati unitatea cu motor in apa
si nu o clatiti sub robinet.

Depozitare

infé$urat,i cablul in partea de jos a aparatului.
Asamblati aparatul si acoperiti-l cu capac.
Pastrati aparatul intr-un loc sigur si uscat.

Protectia mediului

Nu aruncati aparatul impreuna cu gunoiul
menajer la sfarsitul duratei de functionare, ci
predati-I la un punct de colectare autorizat
pentru reciclare. In acest fel, veti ajuta la
protejarea mediului inconjurator.

Garantie si service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clienti
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in tara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



NAVOD NA OBSLUHU SK

Opis zariadenia

=

A

L 3.

E’/)

Kryt

Velky odstavovaci kuzel lisu
Maly odstavovaci kuzel lisu
Sitova vlozka

Nadoba na Stavu

Lievik

Hriadel pohonu

Rukovat

Jednotka s motorom
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Dolezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento navod na pouzitie a uschovajte si ho pre
pouzitie do buducnosti.

Nebezpedenstvo

Pohonnu jednotku neponarajte do vody ani inej
kvapaliny, ani ju neoplachujte pod te€ucou
vodou.

Varovanie

e Pred pripojenim zariadenia
skontrolujte, ¢i je sietova zasuvka
dimenzovana na spravny menovity
prud(230V/10A).

o Deti by mali byt pod
dohladom, aby sa zaistilo, Ze sa
nebudu hrat so spotrebi¢om.

o Tento spotrebi¢ mézu
pouzivat deti vo veku od 8 rokov a
vysSie, osoby s obmedzenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami, alebo bez
patriCnych skusenosti a znalosti mézu
pouzivat spotrebi¢ len pod dohladom
osoby skusenej obsluhovat tento
spotrebi€, pripadne ak boli poskytnuté
inStrukcie tykajuce sa pouZitia
spotrebiCa bezpenym spdsobom a
tato osoba rozumie nebezpecenstvam
plynucim zo zapojenia spotrebica.

o Deti musia byt pod dozorom,
aby sa nehrali so zariadenim.

Ak je Zehlicku pod prudom, alebo sa
ochladzuje udrzujte ju a jej kabel mimo
dosahu deti mladSich ako 8 rokov.
Nikdy nenechéavajte zariadenie
zapnuté bez dozoru.

Vystraha

Toto zariadenie je uréené len na domace
pouzitie.

Nepouzivajte prisluSenstvo iného vyrobcu ako
Gorenje ani prislusenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporugila. Ak takéto
suciastky pouzijete, zaruka strati platnost.



Pred zapnutim zariadenia sa uistite, Zze su
spravne namontované vsetky suciastky.
Pocas €innosti zariadenia nevyberajte nadobu
na duzinu.

Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Aby nedoslo k nebezpeénym situaciam, nikdy
nepripajajte zariadenie k externému ¢asovému
spinacu ani dialkovému ovladaciemu systému.
Deklarovana hodnota emisie hluku je < 60
dB(A).

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

europsky (EU) ramec pre spatny odber a
recyklovanie pouzitych zariadeni.

Priprava na pouzitie

Nebezpecenstvo

Jednotku s motorom neponarajte do
vody a neoplachuijte ju pod te¢icou
vodou.

Upozornenie

Predtym nez zariadenie zapojite do
elektrickej siete, skontrolujte, Ci
oznacenie napatia na spodnej Casti
pristroja zodpoveda napatiu v
elektrickej sieti.

Ak je napajaci kabel poSkodeny, musi
byt vymeneny autorizovanym
servisnym strediskom spolo¢nosti
Gorenje alebo vhodne kvalifikovanou
osobou.

Nikdy nepouzivajte zariadenie, ak je
poSkodena zésuvka, napéjaci kabel
alebo akakolvek jeho Cast.

Tento vyrobok nemézu pouzivat
dospeli alebo deti so znizenymi
fyzickymi, zmyslovymi alebo
du$evnymi schopnostami alebo
osoby, ktoré nepoznaju alebo nemajl
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skusenosti s vyrobkom. Tieto osoby
ho mézu pouzivat len pod dozorom
alebo, ak boli primerane poucené o
pouZiti vyrobku bezpecnym spdsobom
osobou, ktora je zodpovedna za ich
bezpecénost.

Deti sa nesmu hrat so zariadenim a
preto musia byt pod stalym dozorom.
Aby sa zabranilo nebezpecnym
situaciam, zariadenie nikdy
nepripajajte k externému casovacu
alebo na systém diafkového
ovladania.

Uroveri hluku: Lc < 60dB (A)

Pozor

Zariadenie vZdy umiestiiujte na rovnu
a stabilnu plochu.

Nikdy ho nepouZivajte nepretrzite
dihSie ako 5 minut.

Je urCené vyhradne pre pouzitie v
domacnosti.

Nikdy nepouzivajte prisluSenstvo ani
suciastky inych vyrobcov. lba v
pripade, ak ich povolila spolo¢nost
Gorenje. V opac¢nom pripade nebude
platit' zaruka.

Pred pouzitim

Pred prvym pouzitim vycistite vSetky
odnimatelné Casti pristroja (pozri
kapitolu Cistenie).

Pred pripojenim spotrebica k
elektrickej sieti sa uistite, Ze je
spravne zostaveny. Prebytocny kabel
namotajte okolo spodnej Casti
zariadenia a zasunte zastrcku do
zasuvky.



Pred prvym pouzitim

Nebezpecenstvo

Detom sa nedovolte hrat s obalom, pretoze
hrozi nebezpecenstvo udusenia.
Odstavovac na citrusy vyberte z obalu a
odstrarite vSetky Casti obalu.

Skontrolujte, i nie je poSkodeny akymkolvek
spdsobom a €i su prilozené vSetky
komponenty.

Pred prvym pouzitim je potrebné zariadenie
vycistit.

Jednotku s motorom utrite vihkou handri¢kou.
Pred prvym pouzitim obidva odstavovacie
kuzele, sitovu vlozku, nadobu na Stavu a
priehfadny kryt oplachnite teplou vodou s
malym mnozstvom saponatu na umyvanie
riadu.

Pouzitie zariadenia

Priprava odStavovaca pre pouzitie.

Zariadenie postavte na rovnu plochu, ktoru je
mozneé lahko Cistit'.

Zo spodnej strany odStavovaca, kde je ulozeny
kabel, vytiahnite len tolko kabla, kolko je
potrebné. Uistite sa, Ze kabel prechadza
spravne cez voditko, ¢o zabezpecuje, aby
odstavovac stabilne stal na pracovnej ploche.
Napédjaci kabel odStavovaca pripojte do
elektrickej siete 230 V striedavého pradu s
frekvenciou 50Hz.

Vyber pomécok

V zavislosti na velkosti ovocia, ktoré chcete
odstavovat, si mdzete vybrat bud velky alebo
maly odStavovaci kuzel.

Velky kuzel je vhodny na odStavovanie vacsich
citrusov, ako su grapefruity, pomarance, atd'..
Maly kuzefl je vhodny na odStavovanie menSich
citrusov, ako je citron, limetka, atd'.

Maly kuzel nasadte priamo na hriadel pohonu.
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Ak chcete pouzit velky kuzel, musite najskér
na hriadel pohonu nasadit maly kuzel, a az
potom nan velky kuzel.

Drazky na vnutornej strane vacSieho kuzela
musia dosadnut do vystupkov mensieho.
Kuzele oddelite tak, zZe velky kuzel potiahnete
smerom nahor a stiahnete ho z malého.

Odst'avovanie

Pozor: ak na odstavovaci kuzel prili§ zatlacite,
motor sa mdze zastavit.

Na hriadel pohonu, namontujte prislusny kuzel.
Ak chcete, aby sa Stava zberala v nadobe,
sklopte lievik nahor a zavrite ho.

Ak chcete, aby Stava stekala priamo do pohara,
sklopte lievik smerom dole, otvorte ho a
umiestnite pod nim pohar.

Citrus rozrezte na polovice, rozrezanu stranu
pritlacte na kuzel. Ked ovocie pritlacite na
kuzel, odstavovac sa automaticky zapne a
kuzel sa za¢ne otacat. Odstavovac sa
automaticky vypne len ¢o zmensSite tlak na
kuzel. Odstavovaci kuzel sa po€as rotacie
vnara do ovocnej duziny, odSkrabuje z nej a
vytla€a Stavu. Vylisovana Stava tecie cez
sitovu vlozku do nadoby na Stavu, alebo
priamo do pohara (v pripade, Ze je lievik
otvoreny). Sitova vlozka zadrzi hustu kasu a
jadierka.

Aby ste z ovocia vytlacili €o najviac Stavy,
pritlacte ho opakovane viackrat na kuzel.

Po pouziti

Zo zariadenia odstrarite kuzel, sitovd viozku,
nadobu na $tavu a hnaci hriadel a vSetko
ocistite. Napajaci kabel zariadenia odpojte z
elektrickej siete.

Tipy pre odst'avovanie

Citrusovu Stavu ihned vypite a nikdy
neskladujte v kovovej nadobe.

Citrusové Stavy su idealne pomieSané. Mozete
kombinovat pomaran€ovu a citrénovu Stavu, ak
chcete obzvlast silnu davku vitaminu C.
Cerstvo vylisované $tavy dodaju koktailom este
zaujimavejSiu a bohatsSiu chut. Citronova Stava
je vynikajuca v kombinacii s hordcim ¢ajom a
pocas prechladnutia pomaha posilnit imunitu.
Cistenie

Odpojte zariadenie z elektrickej siete.

Z motorovej jednotky, odstrarite vSetky
odnimatelné diely.

VSetky odnimatelné diely ocistite v teplej vode
s malym mnozstvom saponatu alebo v
umyvacke riadu.



Jednotku s motorom utrite vihkou handri¢kou.
Jednotku s motorom nikdy neponarajte do vody
a neoplachujte ju pod te€ucou vodou.

Uskladnenie

Napajaci kabel omotajte okolo spodnej Casti
zariadenia. Zariadenie zmontujte a zakryte
krytom.

Zariadenie skladujte na bezpe¢nom a suchom
mieste.

UTYLIZACIJA

Opakowanie jest wykonane z materiatow
przyjaznych srodowisku, ktére mogag by¢
odzyskiwane, utylizowane lub niszczone bez
zagrozenia dla srodowiska naturalnego.
W tym celu materiaty opakowaniowe zostaty
odpowiednio oznaczone.

Umieszczony na produkcie lub jego opakowaniu
symbol wskazuje, ze produktu nie powinno sie
traktowaé jak normalnego odpadu. Odda¢ produkt w
autoryzowanym punkcie zbidrki zuzytego sprzgtu
elektrycznego i elektronicznego celem przetworzenia.
Dzigki prawidtowej utylizacji produktu mozna zapobiec
niekorzystnemu wptywowi na srodowisko i
bezpieczenstwo ludzi, jaki mogtby mie¢ miejsce w
przypadku nieprawidtowego pozbycia sig produktu. Aby
uzyskac szczegotowe informacje na temat utylizacji i
przetwarzania produktu, prosze skontaktowac sie z
odpowiednig gminng jednostkg odpowiadajacg za
zarzgdzanie odpadami, zaktadem utylizacji odpadéw
lub sklepem, gdzie produkt zostat zakupiony.

Zaruka a servis

Ak potrebujete informécie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost’ 0 zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Cislo telefénu najdete na zaruénom
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liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE Z2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



HASZNALATI UTMUTATO HU

Altalanos leiras

—

La

e————>
————2

Fedél

Nagy facsardkup
Kis facsarokup
Szilrébetét
Létartaly

Kiontd

Meghaijté tengely
Kar

Motorblokk

©OoNOOAWNE

Fontos!

A készlilék els6 hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze
meg az utmutatét késébbi hasznalatra.

Veszély

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folyé viz alatt.
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Figyelmeztetés

o Mielétt a készlléket csatlakoztatnank,
ellendrizzlk, hogy a halozati konnektor
(230V/10A).

e A gyerekeket.felij%yelni
szuksé%(es, hogy ne jatszhassanak a
készulékkel.

o A készilléket csak 8 éven
fellli gyerekek és csokkent fizikalis,
érzékszervi vaPy mentalis
képességekkel rendelkez6
szemelyek, valamint olyanok, akiknek
mincs meﬁ a megfelel tapasztalauk
és tudasuk hozza, csak megfeleld
feligyelet mellett hasznalhatjak, vagy
abban az esetben, ha megkaptak a
készUlék biztonsagos hasznélatara
vonatkozo pontos utasitasokat és
megertették a veszélyeket, amivel a
készulék hasznalata jarhat.

M(ikodés kozben soha ne hagyja a
készUléket feligyelet nélkiil.

Veszély
A motorblokkot tilos vizbe martani és csap alatt
lemosni!

Figyelmeztetés

A készulék elektromos halézatra valo
csatlakoztatasa el6tt gy6z6djon meg réla, hogy
a készulék aljan feltlintetett feszliltség
megegyezik a halézati feszlltséggel!

A sérllt csatlakozé kabelt kizardlag a Gorenje
altal meghatalmazott szerviz vagy egy
megfelel6en képzett szakember cserélheti ki.
A készuléket tilos hasznalni, ha a villasdugdja,
a csatlakozé kabele vagy barmely része
megseérlt!

A készuléket nem hasznalhatjak csokkent
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességi
felnéttek vagy gyermekek, illetve nem



megfeleld tapasztalattal és tudassal rendelkezé
személyek, kivéve, ha ezt felligyelet mellett
teszik vagy egy, a biztonsagukert felel6s
személy kioktatja 6ket a berendezés
hasznalatara.

Gyermekek nem jatszhatnak a készulékkel,
ezért tilos felugyelet nélkil hagyni 6ket a
készllék mellett.

A veszélyes helyzetek elkerilése érdekében a
készuléket soha ne csatlakoztassa kuilsé
id6kapcsoloéra vagy tavfelligyeleti rendszerhez!

Figyelem

A késziléket kizardlag haztartasi hasznalatra
tervezték.

Ne hasznaljon mas gyart6tdl szarmazé
tartozékot vagy alkatrészt, vagy olyat, amelyet
a Gorenje nem hagyott j6va, ellenkez6 esetben
a garancia érvényét veszti.

A készllék bekapcsolasa elétt ellendrizze,
hogy minden alkatrész helyesen van-e
felszerelve.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugoét az
aljzatbal.

A veszélyes helyzetek elkertlése érdekében a
készuléket ne csatlakoztassa kiilsé
id6zitékapcsolora, vagy tavvezérlérendszerre.
Zajkibocsatas: Lc < 60 dB(A)

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz616 2012/19/EU
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

El6készités

Figyelem!

A késziiléket mindig sima és stabil fellletre
allitsa!

Sohase haszndlja 5 percnél tovabb
folyamatosan!

Kizarolag haztartasban val6 hasznalatra
alkalmas.

A Gorenje engedélye nélkil a készllékhez
sohase hasznalja mas gyartok tartozékait vagy
alkatrészeit, mert ellenkezd esetben a jotallas
érvényeét veszti.

Hasznalat el6tt

Hasznalatba vétel el6tt tisztitsa meg a készulék
levehet6 részeit (lasd a , Tisztitas” c. fejezetet)!
A késziilék elektromos halézatra valo
csatlakoztatasa el6tt gy6z6djon meg rola, hogy
szabalyosan van dsszeszerelve! A kabel
felesleges részét tekerje a készulék alja koré,
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aztan dugja be a villasdugét a csatlakozo
aljzatba!

Hasznalatba vétel el6tt

Veszély

A fulladasveszély miatt tartsa tavol a
gyermekektdl a csomagoléanyagot!

A citrusfacsarét csomagolja ki és tavolitsa el
réla az 6sszes csomagoldanyagot!

Ellendrizze, hogy a készulék nem sériilt-e meg
és tartalmazza-e az 6sszes tartozékot!
Hasznalatba vétel el6tt a késziléket meg kell
tisztitani.

A motorblokkot t6rélje le nedves ronggyal!
Hasznalatba vétel el6tt mindkét facsardkipot, a
szlrébetétet, a létartalyt és az atlatszo fedelet
Oblitse le mosogatdszeres meleg vizzel!

A késziilék hasznalata

A citrusfacsaré hasznalatra valo elékészitése
A készlléket allitsa kénnyen tisztithato, sima
fellletre!

Csak a szikséges hosszusagu kabelt tekerje le
a citrusfacsaro aljardl, ahol a csatlakozé kabel
tarolaséara szolgalé rész van! Ugyeljen ra, hogy
a kabel szabalyosan legyen kivezetve a
kabelvezet6 nyilason annak érdekében, hogy a
citrusfacsard stabilan alljon a munkafelileten!
A citrusfacsarét a csatlakozé kabellel
csatlakoztassa a 230 V-os és 50 Hz-es
valtofesziltségi elektromos halézatra!

A tartozékok kivalasztasa

A facsarni kivant gyimolcs méretétdl fliggéen
valaszthat a nagy és a kis facsarékup kozl.

A nagy facsarékup olyan nagyobb méret
citrusfélékhez hasznalatos, mint a grapefruit, a
narancs és hasonlok.

A Kkis facsarokup a kisebb citrusfélék — pl. a
citrom, a lime, stb. — préselésére alkalmas.

A kis facsarokupot illessze ra kdzvetleniil a
meghajto tengelyre.

A nagyobb facsarékup hasznalata esetén
el6szor a kis facsarokupot tegye ra a meghaijté
tengelyre, majd arra helyezze ra a nagy
facsardkupot.

A nagyobb facsardkip peremén lévé
hornyoknak illeszkednilik kell a kisebbik szélén
lévé szarnyakhoz.

A nagy facsarokupot felfelé valé htizassal tudja
levalasztani a kicsirdl.

Facsaras
Figyelem: Ha a facsardkupra tul ers nyomast
gyakorol, akkor a motor leallhat.



A meghajto tengelyre tegye ra a megfeleld
facsarékupot!

Ha a gyumodlcslevet a Iétartalyban akarja
Osszegydijteni, akkor tolja fel a kiontét és zarja
le!

Ha azt szeretné, hogy a gyimolcslé egyenesen
a poharba folyjon, akkor a kiontét eressze le,
nyissa ki és tegyen ala poharat!

A citrusfélét vagja félbe és a vagott felével
lefelé nyomja ra a facsarokupral Amikor a
gylmolcsot ranyomja a facsarokupra, a
citrusfacsar6 automatikusan bekapcsol és a
facsardkup forogni kezd. A készllék azonnal
automatikusan kikapcsol, ha csokkenti a
facsarokupra gyakorolt nyomast. A facsarékup
belefurédik a gyumélcshusba, levalasztja a
rostjait és kinyomja a levét. A kiréselt
gyumolcslé a szirdbetéten keresztiil lefolyik a
létartalyba, ahonnan kiéntheté a poharba (ha a
kionté nyitva van). A szirébetét felfogja a strl
rostokat és a magokat.

Ahhoz, hogy a gyumdlcsbdl a lehetd legtobb
levet tudja kifacsarni, nyomja ra tébbszoér a
facsarokupra!

Hasznalat utan

A készulékrél vegye le a facsarokupot, a
szlirBbetétet, a létartalyt és a meghajto
tengelyt, majd tisztitsa meg éket! A készulék
csatlakozo kabelét valassza le az elektromos
halozatrol!

Tanacsok a citrusfacsaré hasznalatahoz

A citrusfélék levét a facsarast kdvetéen azonnal
meg kell inni és soha nem szabad
fémedényben tarolni.

A kilénb6z6 citrusfélék levébdl idealis
gylimolcslé keverék készithetd. A narancslé és
a citromlé elegye kllondsen magas C-vitamin
tartalommal rendelkezik. A frissen facsart
gyumolcslé a koktélokat is még izgalmasabba
és izletesebbé teszi. A citromlé forré teaval
kombinalva is nagyon finom és meghiiléses
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betegségek esetében erfsiti az
ellenalloképességet.

Tisztitas

A késziléket valassza le az elektromos
halézatrol!

A motorblokkrol tavolitsa el a levehetd
részeket!

A levehet6 részeket tisztitsa meg
mosogatoszeres meleg vizzel vagy
mosogatdgépben!

A motorblokkot torélje le nedves ronggyal!

A motorblokkot tilos vizbe martani és csap alatt
lemosni!

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjiik, hivatalos
Ujrahasznosito gyUjtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciora van sziiksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalalja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
~ SOK OROMOT KIiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A mddositas jogat fenntartjuk!



IHCTPYKUIA 3 EKCNNYATALII UA

3aranbHui onuc

Kpuiika ana Hacapok
Benwuka Hacagka
MeHwa Hacagka
DinbTp

CepepHin KOHTEHeEp
Hocwuk

Bicb obepTaHHsi
Pyuka

MoTopHui 6ok

©ONoOGOA~®WNE

BaxnuBa iHdopmaduia

YBaXHO NpoyuTanTe Lei nociGHMK
KOpWCTyBaya nepeq TUM, ik BUKOPMCTOBYBaTU
npucTpin, Ta 3bepiranTe horo Ans ManbyTHLOT
[OBiOKN.

Heb6e3ne4Ho

He 3aHyptonTe 6110k ABUTyHa Y BOAY UM iHLLY
PiAMHY Ta He MuUIATe MOro Nif, KpaHOM.

NMonepenxeHHA

o [lepLu Hix nig'eqHyBaTH 4O MEpeXxi,
nepeKoHaTecs, Lo B PO3eTLy
BiNOBIAHWA HOMIHASTBHUA CTPYM

230V/10A). _

e [lopocni NOBUHHI CTEXNTH, LLOG AiTH
He BaBuUIMCA NPUCTPOEM.

e Llei NpucTpiit He Npu3Ha4YeHo Ans
KOpUCTYBaHHs ocobamu
(BKNtOYatoum aiten) 3
nocnabneHnmu gisnyHUMM
BiAYYTTAMM Y1 PO3YMOBUMY
3nibHocTAMK, 260 6e3 HanexHoro
[OCBIZY Ta 3HaHb, KpiM BUNaaKiB
KOPUCTYBaHHS. MiJ Harns4oM v 3a
BKasiBkaMu 0cobu, sKa BianoBiaae
3a besneky iX XuTTs.

« Hikonu He 3anuwainTe yBiMKHEHUI
npucTpin 6e3 Harnsay.

Hikonu He 3anuwuanTe yBiMKHEHUI

npucTpin 6e3 Harnsay.

He6e3neyHo!

Hi B skomy BUNagKy He 3aHyproiTe MOTOPHUMA
6ok y Bogy Ta He MpoMuBaiTe 1oro nig
BOJOI0.

MonepenxeHHsA

Mepen nigkntoyeHHAM npunagy, nepesipTe, Yn
NMOKA3HUKM Hanpyru, 3a3HayeHi Ha HWXKHIN
YacTuHI Nnpunagy, BianoBsigaTb MicLEBUM
MepexXeBMM MOKasHMKaM Hanpyru.

Y pasi NOLKOMKEHHST Kabernto XUBMEHHS,
HeobXigHO BUKOHATM AOro 3amiHy. 3 MeToo
YHUKHEHHS Hebeaneku, 3amiHa Moxe ByTn
BMKOHaHa komnaHieto «Gorenjey», cepBiCHUM
LlEeHTPOM, aBTOPM30BaHNM KOMMaHiE
«Gorenje» abo ocobamu 3 BignoBigHO
kBanigikauieto.



He BukopucToBynte npunag y pasi
MOLLKOOXXEHHS LUTEKEPY, Kabento XVBMNeHHS
abo iHWnx aetanein.

Mpunag He Npu3HavyeHWn AN BUKOPUCTAHHSA
ocobamu (B TOMy Yvcri SiTbMu) 3 disnYHUMK,
NCUXiYHUMN Bagamu Ta Bafamu OpraHis
CMPUNHSATTS, @ TakoXk ocobamu, Lo He MaloTb
BiAMNOBIQHOIo AOCBIAY BUKOPUCTaHHS.
BukopucTaHHsi npunagy Takumm ocobamu
MOXINMBO MNKLLE 3@ YMOBW, LLO X HaBYalOTb
npuHUMnam 6e3ne4yHoro BUKOPUCTaHHS
npunagy Ta BOHW 3HAXOA4ATbCSA Nig Harnsaom
ocobw, BignoeiganbsHoi 3a ix 6e3neky.
HeobxigHo HarnsaaTt 3a AitTbMy Ta He
[03BONSATU IM rpaTUCs 3 NpUagoMm.

YBara

Llen npucTpint npnsaHa4YeHn BUKNOYHO Ana
no6yTOBOrO BUKOPUCTAHHS.

He BukopucToBynTe Npunagas 4y getani
iHLIMX BUPOOHUKIB, 32 BUHATKOM TUX, K
pekomeHaye komnaHis Gorenje. BukopucTtaHHs
Takoro Npunagasn Ym getanen npussene 4o
BTPaTV rapaxTii.

[Mepen Tum, Sk BMUKaTK NPUCTpIN, NepesipTe,
4n yci geTtani npaBuUNbHO BCTAHOBIEH.

[Micns BMKOPWCTaHHA 3aBXau BiA' eQHynTe
NPUCTPIN Big Mepexi.

[nsi yHUKHEHHs Hebe3nekn Hikonu He
nig’eaHymnTe Lew NpUCTPIin A0 30BHILLHBOIO
Tarimepa abo cMCTEMU AUCTaHLIHOIO
KepyBaHHs1.

PiBeHb wymy: Lc < 60 ab (A)

Lle npunaa mapkipoBaHO 3rigHO NONOXeHb
eBponencbkoi AupekTuBu 2012/19/EU
CTOCOBHO €JIeKTPOHHUX Ta
enekTponpunagis, Wo 6yny y BUKOPUCTaHHI
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). [InpeKkT1BOI0 BU3HA4alOTLCA
MOXITMBOCTI, SiKi € AiINCHUMU Y Mexax
€BponencbKOro corasy, Woao NPUNHATTA
Ha3ag Ta yTunisauii 6yBLINX Y BUKOPUCTaHHI
npunagis.

MiaroroBka 4O BUKOPUCTaHHSA

YBara

3aBxau po3milLaTe npunag Ha nnackin Ta
CTilKii noBepxHi.He BuKopucToBYyiiTE
COoKoBUYaBHMLILOGe3nepepBHO binbLue 5
XBUNWH.MMpunag npusHavyeHun BUKMIOYHO
ONsinoGyTOBOro BUKOPUCTaHHS.

He BuKopucTOBYITE akcecyapu abo aetani Bif
iHLUMX BUPOBHUKIB, SIKLLLO BUKOPUCTAHHS TaKUX
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akcecyapiB 4u getanen He aBTOPU30BaHO
KoMnaHieto «Gorenjex». Y pasi BUKOPUCTaHHS
akcecyapiB Bif CTOPOHHbOrO BUPOBHUKa,
rapaHTito 6yge ckacoBaHo.

Mepea BUKOPUCTAHHAM

Mepen nepLunmM BUKOPUCTaHHAM Npunagy
HeobXiaHO BUMUTW BCi AeTani, Lo 3HiMalTbCs
(am.. po3gin «YucTtka npunagy»)

Mepepn nigknoYeHHsIM Npunagy A0 PO3EeTKY,
nepeKkoHanTeCh, L0 KOro 3iBpaHo HaNexXHNM
YnHoM. OBEpHITb HAANMLLIOK Kabernto XXUBMEHHS
HaBKoJ0 ocHOBW npunaay. Migkniovit kabenb
KVUBINEHHS 0O PO3ETKNU.

Mepea nepwinM BUKOPUCTAHHSAM
He6e3neka MepekoHarnTecs, WO nakyBanbHUM
MaTepian 3HaxoauTbCcsa noAani Big Oiten - BiH
CTaHOBUTb Hebe3neky yayLIeHHs.

PosnakyinTte cokoBr4aBHMLIO Ta NpubepiTb
nakyBanbHWUI matepian.

OrnsiHbTE COKOBUYABHULIKO Ha NpeameT
BUOVMMMX MOLLUKOAXKEHb Ta NepeBipTe HasIBHICTb
BCiX HeOOXiaHUX aeTanen.

Mepen nepLwmmM BUKOPUCTaAHHAM npunag
HeOoOXiAHO NOYNCTUTMK.

MpoTpiTb MOTOPHMIA GIOK BOSOrO0 raH4ipKoto.
Mepen nepLumMmM BUKOPUCTaHHAM
COKOBMYaBHWLLi, NPOMUITE Hacagku, ineTp,
KOHTeWMHep O1si COKy

Ta NPO30py NUMNO3axXUCHY KPULLKY 3 TEMIO
BOAOI0 i3 AOAABaHHAM KiflbKOX Kpanenb piavHu
Ons MUTTS nocyay.

3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

HanaluTtyBaHHs1 COKOBUYaBHUL

PosTalwuynte npunaa Ha piBHii NOBEPXHI, LLO
nerko MMETLCA

Po3kpyTiTb kabenb XUBNEHHS Ha HEOOXiaHY
[OBXMWHyY. BiH 3HaxoamTbes y cneuiansHoOMy
BiACiKy Ans 36epiraHHs nif COKOBMYaBHMLEHD.
MepekoHaiiTecs, WO kabenb XWBMNEHHSA
PO3TaLLIOBAHO HaNEXHUM YMHOM i LLO BiH He
CNPUYNHATUME XUTAHHS COKOBUYABHWLY.
Migknto4iTh kKabenb XWBNEHHS [0 PO3ETKN
(AC230B,500L).

Bubip akcecyapiB

B 3anexHocTi Big po3mipy ¢dpykTis, Bu moxeTe
BMKOPWCTOBYBAaTMW Hacaaky GinbLuoro abo
MEHLLIOrO po3Mipy.

Hacapka 6inbLuoro posmipy nigxoanTb Ans
NPUroTyBaHHS COKY i3 LMTPYCOBUX NIOAIB
BEMUKOro po3Mipy (rpevindpyTiB, anenbCcuHis
TOLLO).



Hacagka MeHLIoro po3mipy nigxoauTb ons
NPUroTyBaHHA COKY i3 LMTPYCOBWX Nnogis
HEBENWKOro po3mipy (NMMOHIB, NlaviMiB TOLLO).
PosTaluyite MmeHLy Hacaaky 6e3nocepefHbo
Ha PyXOMil LUTaH3I.

LLlo6 BukopucTaTy Binbluy Hacaaky, crnoYaTky
po3TalLynTe Ha PyXOMil WTaH3i Hacaaky
MeHLUOro po3mipy. Ha Hacagky MeHLworo
PO3Mipy OAsrHiTb Hacaaky binbLuoro po3mipy.
Bw BiguyeTe sk rapm 6inbLuoi Hacagku
3’eAHa0TbCs 3 pebpammn MEHLLIOT Hacaaku.
LLlo6 po3’enHaTh Hacagku, MOTAMHITH GinbLuy
HacagKy Bropy Ta 3HiMiTb ii.

MpurotyBaHHA CoKy

YBara: Akuwo Bu 6ygeTe TUCHYTM Ha Hacaaky
HaATO CUMbHO, MOTOP MOXe 3aTHYTUCS.
PosTaluyinte BignoBiaHy Hacagky Ha pyxomin
LUTaH3i.

Akwo Bu xouete, W06 cik 36upascs y
KOHTeNHepi, NigHIMITb HOCKK Bropy.

Axwo Bu xoyeTte, wob cik cTikas
6e3nocepeHbO Y CKIAHKY, ONYCTiTb HOCKK
BHW3 Ta po3TallyWTe CKMAHKY Mig HAM.
PospixTe untpycosuin nnig HaBnin ta
po3TaLLyiTe NOMOBUHKY Ha Hacaaui
pO3pi3aHO0 YaCTWNHO BHM3. COKOBMYABHULA
MoYHe npautoBaT aBTOMaTUYHO (Hacaaka
noyHe obepTaTucs) Npn HaTUCKaHHI Ha nnig,.
CoKoBMYaBHMLA aBTOMaTUYHO BUMKHETbLCS,
konu Bu nepectaHeTe HaTMckaTu Ha HacapaKy.
3a gonomMoroto Hacagku, Lo obepTaeTbes,
COKOBMYaBHMLA 3HIMae M'sKyLL 3 Nnogis Ta
BMYABIIOE 3 HUX CiK. Yepes dinbTp, Cik
noTpannsie B KOHTENHeP, 3BigKM BiH MOXe
CTiKaTW y CKMSAHKY 3@ YMOBW BiKPUTOrO HOCMKA.
®inbTp 3anobirae NOTPaNMsSHHIO Y CiK M’SKYLLY
Ta HaCiHHS.

LLlo6 oTpumaTtn makcumansHWUn 06’eM Coky 3
dPYKTY, NpUTUCKanTe Nnig A0 Hacagku
[OeKinbka pasis.

Oornsg

Micna BukopucTaHHA

3HiMiTb Hacaaky, dinbTp, KOHTENHEpP AN COKy
Ta pyxoMmy WiTaHry 3 npunagy. Bumunte uij
netani.

Big'egHaiiTe npunag Big mepexi.

Mopaau 3 BUKOPUCTAHHA COKY

Cik 3 LMTpycoBux Nnogis HeobxiaHO cnoxueaTtu
oApasy Micns NpuroTyBaHHs. Moro He MoxHa
36epiraTn y MeTaneBux KOHTENHepax.

CoKM 3 UMTPYCOBMX N0AIB ifeanbHo NigxoasiTe
Ons amiwyBaHHA. Hanpuknag, Bu moxete

3MillaTy anenbCUHOBUIA CiK 3 IMMOHHUM, LLIOO
oTpumaTtw BinbLue BiTamiHy C.
CBixXOBMYaBNEHUN CiK HAAAaEe KOKTENNsAM rocTpy
HOTKY Ta niacumntoe ix cmak. JIMMOHHWI Cik
TakoX Aobpe CMaKye 3 rapsyMm Yaem Ta
Jonomarae opraHiamy 6opotucs 3 cumnTomamu
3actyaw.

Yuctka npunagy

Big'egHante npunag Big mepexi.

3HIMITb BCi YaCTWHW, LLIO 3HIMAlOTbCS, 3
MOTOPHOrO 6MoKy.

BumwniiTe BCi 3HIMHI YacTUHW Y rapsdin BoAi 3
[O[aBaHHSIM MUIOYOI piavHK abo y
NOCYAOMUIHIN MaLLIWHI.

[MpoTpiTb MOTOPHWUIA GFIOK BOMOrOK FraH4ipKoH0.
Hi B AskomMy BUNagKy He 3aHyproviTe MOTOPHUIA
6ok y Bogy Ta He MpoMUBaiTe Moro nig
BOAOH0.

HaBkonuwHe cepegoBuLle

He Buknpavite npucTpin pa3om i3 3BUYaiHNMM
nobyToBMMU Bigxogamu, a 3aaBaiiTe 1Moro B
OILIVIHMIA MYHKT NPUIOMY A1si TOBTOPHOI
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTU JOBKINNMSA.

FapaHTia Ta 06CcnyroByBaHHs

Akwo Bam HeobxigHa iHbopmauist abo y Bac
BUHUWKNa Npobnema, 3BepHiTbest 4o LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB koMmnaHii Gorenje y
Bawuiii kpaiHi (TenedoH MoXxHa 3HalnTK Ha
rapaHTinHOMy TanoHi). Ao y Bawin kpaiHi
HeMmae LieHTpy obcnyroByBaHHs KIiEHTIB,
3BEPHITLCA A0 MicueBoro Aunepa abo y Biaain
TEXHIYHOro obcryroByBaHHsA komnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[lns BUKOPUCTaHHA TiNbKN B AOMALLHbOMY
rocnogapcrai!

GORENJE BAXAE BAM
NPUEMHOIO KOPUCTYBAHHSA
NPUNALOM

Mwu 3anuLuaemo 3a co6oto NpaBo Ha Byab-Ake
BHECEHHS 3MiH!



MHCTPYKLUUA 3A YINOTPEBA br

OnucaHue Ha ypeaa
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Kanak

["onam koHyc
Manbk KoHyC
Llenka

KaHa

Tpbbuuka
3apaBukBall, Ban
Opbxka
3apaswksall, 6nok
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BaxHo

MpoyeTeTe BHUMATENTHO MHCTPYKUMSITA Npean
[a u3nonaeaTe ypefa 3a Mbpeu MbT U 5
cbxpaHeTe 3a 6baella ynotpeba.

OnacHo

He noTtanawnTte Tam0T70 C MOTOpa BbB BOAa Unun

Apyra Te4HOCT, He ro MUITe nog Tevalla Boaa.

BHumaHue
e [poBepeTe ganu nokasarenure
MapKvpaH1 Ha NPOM3BOACTBEHATA
nracTHa Ha ypeaa CbOTBETCTBAT Ha
riokasaTenuTe Ha enekTpuyeckaTa
Mpexa npeam Aa BKoYnTe ypeda
(230/16A).
. [euata Tpsbsa ga 6vaar
HabnoaaBaHu, 3a aa ce nsberHe
KOHTaKT C ypeza.
. To3wn ypen Moxe fa 6bae
M3non3BaH oT Aela Hap 8 rognwHa
Bb3PaCT 1 NNLA C HAManeHu
(hM3NYECKM, CETUBHN 1 MEHTANHM
CnocobHOCTM Unn 6e3 onuT 1 3HaHs,
aKo ca nop, HabnoaeHue unu ca bunu
WHCTPYKTUpaHW 3a Be3onacHo
ynpaBneHue Ha ypeaa 1 ca
3ano3HaTt C Bb3MOXHUTE ONacHOCTH.
e Harnexpgante feuata, 3a Aa He ¢y
urpasiT c ypeaa.
Hukora He ocTaBsiTe ypeaa 6e3
HabnaeHWe, 4OKaTO € BKIHOYEH.

BHumMaHue
He noTansvite 3agBmxBalmst 6nok BbB Boga u
He ro MuiiTe Noj Tevalla Boaa.

MpepynpexnexHune

Mpeau pa BknounTe anapaTa KbM
ernekTpuyeckata Mpexa nposepeTte Aanu
03HaYeHMETO 3a HanpexeHue, KoeTo ce
Hamupa Ha JonHaTa cTpaHa Ha anapara,
OTroBaps Ha HanpeXeHneTo BLB BallaTa
enekTpuyecka Mpexa.

Ako MpexoBusi kaben e noBpeaeH Tpsbea ga
6bAe CMeHeH OT YyMbJIHOMOLLIEHa CepBU3Ha
cnyx6a Ha Gorenje unu ot kBanupuumpaH
TEXHUK.



Axo Lwencena, kabena unu KOsSITo U Aa e Yact
Ha anapara ca NnoBpeaeHu, He ro u3nonssanTe.
Oeua unun Bb3pacTHN C HamaneHn uan4ecku,
NMCUXNYECKN UM CEH30PHM CMOCOBHOCTH, NnLa
C HWCKO HMBO Ha ONWT UK NO3HaHWsA He GuBa
[a n3nonaeaT anapaTa, OCBEH nog
HabntogeHneTo Ha nuua, KOMTo OTroBapsIT 3a
TAIXHaTa CUrypHOCT UnK creg npaBuiiHo
obyyeHune 3a n3nonssaHe Ha anapara.

[HeuaTta He 6mBa aa cv urpasT c anapara,
BMHaru Tpsbea ga ca nod KoHTpora Ha
Bb3pacTeH.

3a na usberHeTe onacHu CUTyaumm HUKora He
BKIOYBANTE anaparta KbM BbHLUEH TaiMep unm
KbM AMCTaHLUMOHHa cucTeMa 3a HabnogeHuve.
BHumaHwue: YpenbT e npegHa3HaveH camo 3a
[oMallHa ynotpeba.

He na3nonseante akcecoapu unu 4actm ot
Opyrv ypeau, OCBEH ako He ca U3PUYHO
npenopbyHU. AKO U3non3BaTe Apyr YacTw,
rapaHuusta Ha ypega Hama Aa 6bae BanugHa.
Mpeaun pa BknouuTe ypeaa B 3axpaHBaHETO ce
yBepeTe, Ye BCMYKM YacTu ca crrinobenmn
npaeurnHo. M3nonsearTe ypeaa, caMo KoraTto u
OBeTe ckobu ca 3aTerHaTu 1 3aKmioYeHN.
BuHaru uskniouBanTe ypega ot 3axpaHBaHETO
cnep ynotpeba.

3a pa ce nsberHe eBeHTyarnHa onacHoCT, TO31
ypen He buBa HuKora fa ce CBbp3Ba KbM
BBbHLUEH TallMepeH KoY Unn cuctema 3a
OMNCTaHUMOHHO ynpaBreHue.

HuBo Ha wyma: Le< 60 dB[A].

YpepbT e 0603HaueH cbriacHo EBponeiicka
AvpekTuBa 2012/19/EU, Kacaela M3nasno ot
ynotpe6a enekTpMUecKo v eNeKTPOHHO
o6opyaBaHe (MYEEO). iupeKkTuBaTta oueprasa
OCHOBHMTE NpMHLUMNY, BanugHu B EBpona, 3a
BPbLUAHE U PeLMKAMPaHE Ha U3NA3N0 OT
ynotpe6a enekpu4ecko U eNIeKTPOHHO
obopyaBaHe.

MoaroToBka 3a ynotpeba

BHumaHume!

BuHaru noctaBsinTe anaparta Ha paBHa u
cTabunHa NoBbPXHOCT.

Hukora He ro n3nonseanTte noseye oT 5 MUHYTH
HenpekbCcHaTo.

AnapaTtbT e npefHa3Ha4YeH U3KIMYUTENHO 3a
yrnotpeba B JOMaKMHCTBOTO.

Hukora He n3nonaeawnTe NpUCTaBkX UK
pe3epBHU YacTu OT Apyr1 NPou3BoAUTENMU,
ocBeH ako ca ofobpeHu ot Gorenje. B
NPOTUBEH Cryyai rapaHumsaTa HAMa Beye fa e
BanugHa.

I'Ipep.u eKkcnnoarauyuaTa
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Mpeay MbpBOTO BKHOYBAHE U3YNCTETE BCUYKM
NOABWKHM YacTu (BUX rmaea Yuctene).

Mpeav Aa BKNtounTE anapaTa KbM
enekTpuyeckata Mpexa ce ybefete ye e
npaBuiHo crnobeH. HenanonasaHusa kaben
HaBWITE OKOMO ABHOTO Ha anapaTa u crnej
TOBa BKIIOYETE LLiencena B KOHTaKTa.

lMpean nbpBOTO BKIIOYBaHe

BHumaHue

OrpaHuyeTe gocTbna Ha aeua Ao ambanaxa
3aLl0TO CbLLECTBYBA OMaCHOCT OT
3afyllaBaHe.

M3BageTe cokomscTMcKBaYKaTa 3a UnTpycu ot
onakoBkaTta M OTCTpaHeTe BCUYKM 4YacTu Ha
ambanaxa.

MpoBepeTe 3a KakBUTO M Aa € NOBPEAMN U Aanu
ca NPUIoXeHN BCUYKM YacTu.

Mpeaun mbpBOTO BKIOYBaHE TpsAbBa Aa
noyncTuTe anapara.

MouncTeTe 3aaBmxkBaLLmns 610K C BNaXkHa
Kbpna.

Mpean nbpBOTO BKIOYBAHE U3MNMAKHETE C
TOMnna BoAa U Manko NoYncTealy, npenapar
[OBaTa KoHyca, LefkaTa, kaHaTta u npo3payHusi
Kanak.

YnoTtpeba

[MogroToBka Ha COKOM3CTUCKBAYKaTa 3a
M3Mon3BaHe.

[MocTaBeTe anaparta Ha paBHa NMOBbPXHOCT,
KOSITO MECHO Ce MoYnCTBa.

OT gonHaTa YacT Ha COKOM3CTMCKBaYKaTa,
Kb[ETO Ce HaMvpa MACTOTO 3a HaBMBaHE Ha
MpexoBus kaben, oTBUITE TonkoBa kaben,
KOMKOTO LLie BM TpsibBa. BHMmaTenHo
npokapavite kabena npes Bogaya 3a fa Moxe
COKOM3CTHCKBaYKaTa Aa CTou CTabunHo BbpXy
paboTHaTa NOBBbPXHOCT.

C nomoLyTa Ha MpexoBusi kaben BkroyeTe
COKOM3CTUCKBaYKaTa KbM eneKkTpuyeckaTa
mpexa 230 V npoMeHNuB ToK 1 YyectoTa 50Hz.

U360p Ha HacTaBKkUTe

B cboTBeTCTBME C ronemuHaTa Ha nNnoga KomTo
vckaTte Aa nsuenuTte, MoxeTe Aa nsbuvparte
Mexay rofnsim n MambK KOHYC 3a maLexaaHe.
[onemusi KOHyC e nNpeAHasHayeH 3a usuexagaHe
Ha no-rofiemMun LUTpycu KaTo Ha npumMep
rpenndpyT, nopTokan v ap.

Mankusi KOHyC e NoOAXOAsLLY 3a n3uexaaHe Ha
Marnkv UMTPyCu KaTo Ha NMpUMep NUMOH, 3ereH
NIMMOH ¥ Ap.

Mankunsi KOHyC ce NocTaBs ANPEKTHO Ha
3aABWXKBaLLMA Ban.

AKo nckaTe fja nanonssarte roneMust KOHyc Ha
3a7BMXKBaLLMA BaN MbPBO NOCTaBETE Mankus



KOHYC ¥ crief ToBa NocTaBeTe rofiemMmust Bbpxy
mankusi.

Yneute Ha BbTpeLLHaTa cTpaHa Ha ronemust
KOHyC TpsibBa Ja cbBragHaT C BbpTALLMUTE
pebpa Ha mankus.

KoHycuTte pasgeneTe kaTo usgbpnarte ronemusi
Harope U ro cearnuTe oT Marnkusi.

U3uexpaHe

BHumMaHue, ako npekaneHo CUIHO HaTUCHeTe
KOHyca 3a u3uexaaHe, MOTOPbT MOXe Aa cnpe.
Bbpxy 3agsukBaLLma Ban nocraseTe
NoAXOASILLMSA KOHYC.

AKO xenaeTe coka Aa ce cbbupa B KaHaTa,
noctaeseTe TpbOMYKaTa Ha rope n s 3aTBoOpeTe.
AKO vckaTe coka Aa Teye AMPEKTHO B YaluaTta,
HaTucHeTe Tpbbuykata Hagony, oTBOpeTe s 1
nocTaBeTe Mof Hes Yalua.

Pa3pexeTe nnoga Ha NonoBuHa 1 HaTUCHETE C
oTpsi3aHaTa cTpaHa Bbpxy koHyca. KoraTto
npuTUCHETE nroAa KbM KOHyca
COKOM3CTWCKBaYKaTa LLe ce BKIHYM
aBTOMATW4YHO M KOHYCBT LUE 3anoyHe Aa ce
BBbPTW. COKOM3CTHCKBAYKaTa Ce M3KMioyBa
aBTOMaTW4YHO, BedHara LLoM HamanuTe
HaTucka Bbpxy koHyca. KoHyca ce BbpTU B
mMececTaTa YacT Ha Nnofa M ocTbprea kawa, a
npv ToBa m3uexaa Cok. M3ueneHnsi cok natmya
npes ueakaTa B kaHaTa, OT KbAeTo Moxe Aa
Teue B Yalua, (ako TpbbuykaTa e oTBOpeHa).
LlenkaTa 3agbpxa rbcTaTa kalla U KOCTUIIKUTE.
3a fa usueanTe Bb3MOXHO Hal-MHOMO COK OT
nrofa ro NPUTUCHETE HSAKOMKO MbTU KbM
KOHyca.

Cnea n3nonseaHeTo

OT anapaTta oTCTpaHeTe KOHyca, Lieakara,
KaHaTa 1 3agBwKBallusa Ban n rm no4YNCTeTe.
M3kntoueTe MmpexoBust kaben oT Mpexarta.

MouuncTBaHe

CbBeTu 3a usuexpaHe

Be,uHara U3MNUITE CoKa oOT LNTPOCK N HNKOra He
ro C‘bXpaHHBaVITe B MeTalneH cbAa.

CokoBeTe OT LUMTpyCu ca uaearnHu 3a
cmecBaHe. AKo XernaeTe oLle Mo cuiHa osa
BUTaMWH C, MOXeTe a CMecuUTe NopToKanos U
TNMMOHOB COK.

anCHO n3ueneHmna Cok npasu KOKTennuTe owle
MO-MHTEPECHU U BKYCHU. JIMMOHOBUS COK €
BKYCEH U B KOMOMHaLMA ¢ Yal, a B neproaa Ha
HaAaCTUHKUTEe nomara 3a nogcunBaHe Ha
UMyHUTETA.

YucreHe
M3kntoueTe anapata oT enekTpuyeckarta
Mpexa.
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OT 3agBvKBaLLMS GNOK MaxHETE BCUYKM
NOABWXKHMW YacTu.

M3uncTeTe BCUYKM MOOBWKHM YacTu ¢ Tonna
BOZa W Marsiko NoYncTBaLy npenapar 3a YMHUM
WINW M NocTaBeTe B MUsiNHaTa MaluuHa.
MouncTeTe 3aaBMKBaLLUS GIOK C BNaXkHa
Kbpna.

Huvikora He noTansiTe 3agskBaLLns 6OK BbB
BOZA W He ro MuUiiTe Nog, Tevalla soga.

3awmTa Ha OKOnHaTa cpega

He n3xsbpnante ypeaa, nanesHan n3sbH
ynotpeba 3aegHo ¢ 61UTOBMTE OTNaabLUM.
3aHeceTe ypeaa B NyHKTOBETE 3a CbOUpaHe Ha
n3nesHarno n3BbH ynotpeba enekTpoHHO U
enekTpuyecko obopyasaHe. Taka Bue
npeanaseaTe okonHaTa cpefa.

FapaHuua u cepBus

AKo ce HyxxgaeTe OT uHdopmaumsa unm nmate
npobnewm, ce obbpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxsaHe Ha knueHTu Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HoMep
MOXeTe Ja HamepuTe B MexayHapoaHaTa

rapaHuuMoHHa kapTa). AKO BbB BalLaTta cTpaHa
HAMa LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KNMeHTw,
06bpHETE Ce KbM MECTHUSI Tbprosew, Ha ypeau
Ha Gorenje unu ce cebpxeTe ¢ OTaena 3a
cepBU3HO 0bcnyXBaHe Ha 6UTOBM ypean Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

GORENJE BU NMOXENABA NMPUATHU
YACOBE C U3MNOJI3BAHETO HA
YPEOWUTE.

3anassame cu npaBarta 3a U3BbPLUBaHE Ha
moauncbukaumm !



MHCTPYKUUNA MO 3KCIJIYATALUUU RU

OO6Liee onucaHue

Kpbillka BpaLlatoLLencs ronoskn
Bonbluas BpaluatoLlascst ronoska
Manas BpaLLatoLlasics rofioBka
dunbTpytoLLasn Tapenka
[MpoMeXyTOYHbIV KOHTENHEP
>Kenob

Ochb BpaLleHus

Pyuka

Bnok anekTpogsuratens

©CONOGA~AWDNE

BaxHo

Mepen nepBow aknnyatauuen npuéopa,
BHUMaTeNbHO 03HaKOMbTEChH C HaCTOALLUM
PYKOBOACTBOM U COXpaHWUTE ero Ans
AanbHeulLero UCNosb30BaHUA B KayecTBe
cnpaBoYHOro MaTepuana.

BaxHble npegynpexaeHns
e 3anpeLLaeTcs norpyxatb yTior B Bogy!

o [lepen noakntoueHem nprbopa K anekTpoceTy
MpOBEPbTE COOTBETCTBIECETEBON PO3ETKM.

o [lepen NoaKnKUYEHNEM K SMEKTPOCETM
MpoBEPLTE, COBMAAAET SN HANPSHKEHME,
yKasaHHOe Ha CETeBOW BUMKE, C
(haKTU4ECKAMI NapamMeTpamMUCceTH.

o He nonb3yittecs nprbopom, ecrm
ceTeBast BUMKa, CETEBOW LUHYP UnK cam
npvBop UMEIOT BUAVMbIE NOBPEXAEHNS, a
TalKe ecrnv NpuBOPPOHSIH, UMK OH
MpoTeKaeT.

® PeMOHT 1 3aMeHy CETEBOTO LLIHYPaMOXKET
MPOU3BOAMTL TOMBKO CrieLyanmeT
ABTOPM30BAHHOTO CEPBYCHOTO LIEHTPA.

o He ocTaBnsunTe BKOYEHHBIV B CETh
npubop 6e3 nprcmoTpa.

o CeTeBow LUHYP He JOIMKEH KacaTbCs
ropsiyen NogoLLBbI yTHOra.

o [leTn BCera fOMMKHbI HAXOAMTLCA NMog,
MPWCMOTPOM U HE [JOIMKHbI UrpaTh C
npubopom.

o [lonyckaeTcs 1cronb3oBaHue NpubopageTbMm
cTapLue 8-Mu NeT 1 oMM C OrpaHNYEHHBIMIA
OM3NHECKUMM, [BUraTEMbHBIMM 1
MCUXMHECKIMI CTIOCOBHOCTSIMM, a Takoke
TIOABMM, HE UMEIOLLMMM SOCTATO4HOMO OMbITa
WM 3HaHWIA 4Ns €70 UCTIONb30BaHHS, TOMBKO
Moz NPUCMOTPOM Wi ECIIM OHW Bbini
06y4eHbI MOMb30BaHMIO NPUGOPOM M OCO3HAIOT
BO3MOXHY!O OMaCHOCTb, CBA3AHHYHO C
HenpaBrbHON SKCTyaTaLven npubopa.

OnacHocTb!
He norpyxaTtb 6110k anekTpoasuratens B Bogy
1 He NPOMbIBaTb €ro nog CTpyeun Boabl.

MNpenocTepexeHue:

Mepep noakniodeHnem anekTponpubopa Kk cetn
aneKkTponuTaHns ybeanTtech, YTO HanNpsXkeHve,
yKa3aHHOe Ha HWXHel YacTu npubopa,
COOTBETCTBYET HaMNPSHKEHWIO B N1IEKTPOCETU.
Ecnu ceTeBoli WHyp noBpexaeH, BO
n3bexxaHve onacHocTn obpaTtuTecs B
KomnaHwuio Gorenje, ee yNONMHOMOYEHHbIV
CEPBWCHBIN LEEHTP UK K cneuuanncTam,
obnaparLLmMm aHanorMyHow KBanudukaumen,
NS ero 3aMeHsbl.



He ncnonb3ynTte anekTponpubop, ecnu
ceTeBas BUIKa, CETEBOW LLHYp UK Apyrue ero
KOMMOHEHTbI NOBPEXAEHDI.

JT0T anekTponpubop He NpeAHa3HayveH ans
MCMonb30BaHMs Nuuamu (Bknioyas geten) ¢
OrpaHMYeHHbIMU PU3NYECKUMM, CEHCOPHBLIMU
UM YMCTBEHHBIMM CMOCOBHOCTAMM.
Mcnonb3oBaHue anektponpubopa nuuamu, He
obnagaroLwyMm onbITOM 1 3HaHMeM B obnacTu
MCMOSb30BaHNS aHanornyHbIX
anekTponpnbopoBs, AOMyCKaeTcs TOMbKO Nop,
NPUCMOTPOM WM NPU YCINoBUK
WHCTPYKTMPOBaHWSA KacaTernbHO
MCMorb30BaHWS 3TOro anekTponpubopa nuuom,
OTBETCTBEHHbIM 3a 6e30MacHOCTb.

CnepyeT cneguTtb 3a TeM, YToGbl AeTu He
urpanu ¢ anekTponpubéopom.

He nogkntoyaiTe anekTponpunbop K BHELLHEMY
TariMepy OTKIOYEHMS Unu cucteme
OVCTaHLMOHHOTO ynpaBreHusi Bo nsbexaHue
BO3HVKHOBEHUS OMACHON CUTyaLuu.

He npukacanTecb kK ManeHbKUM ne3BusAM B
OCHOBaHWUM unbTpa, T.K. OHU OYEHb OCTPbIE.
YposeHb wyma: Lc < 60 ab (A)

BHumaHume: Npubop npegHa3HayeH TONbKO
ONst JOMaLUHEro UCNomnb30BaHus.
3anpeLyaeTcs Nonb3oBaTbCsl KAKUMU-NMBo
NpUHaANeXHOCTAMU UK AeTansamm apyrmx
npov3BoAuTENeN, He NMEIOLLMX CrieLmanbHOM
pekomeHaauum komnaHum Gorenje. MNpu
MCMOb30BaHUN TaKoW NPUHAANEXHOCTU
rapaHTunHble 0bA3aTensLCTBa yTpaunsaT
cuny.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKNOUUTE
npmbop OT PO3ETKM SMEKTPOCETU.

NMoAaroToBka ycTponcTBa K paboTe

BHumanme!

YcTaHaBnvBawTe anekTponpubop Ha
POBHY10,yCTONYMBYIO NOBEPXHOCTb.

He ncnonb3yiiTe npecc Ans UMTPYCOBbIX B
TeyeHun 6onee 4yeM 5 MnHyT 6e3
nepepbiBa.ATOT anekTponpubop
npeaHasHaveH TONbKOASS AOMaLUHEro
1Cnonb30BaHusl.

He ncnonb3ayiite BcnomoraTtenbHble
npucnocobrexHus nnu 3anacHble YacTy,
npousBeAeHHblE CTOPOHHUMMU
Npou3BOANTENAMM, €CIN OHU He
yTBepXaeHbl koMmnaHunen Gorenje. B cnyyae
MCNOnNb30BaHUSATAKNX BCMOMOraTeNbHbIX
npucnocobnexunii AencTeune rapaHtum byaet
aHHYNMpPOBaHoO.

MoAaroToBKa K MCNONbL30BaHUIO
[MpomoliTe BCce CbeMHblE AeTanu nepes
ucnornb3oBaHeM npubopa B Nepsbii pa3s
(cm.rmaBy «OumncTka).
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Y6eautech B TOM, YTO anekTponpubop cobpaH
npaBuUIbHO, Npexae YeM NOAKMIOYNTL ero K
poseTke anekTponutaHus. O6epHUTE NULLHWIA
CeTeBOW LUHYp BOKPYr OCHOBaHUsi npubopa.
BcTaBbTe ceTeByto BUNKY B HACTEHHYIO PO3ETKY
3NEeKTPOonUTaHusI.

MoaroToBka K NepBOMY MCMONb30BaHUIO
OnacHocTb! [lepxuTe ynakoBo4Hble
maTtepuansl BHe 4OCAraeMoCcT AeTewn, Tak Kak
OHW NPEACTaBMAT PUCK YAYLLEHNS
Pacnakyvite cokoBbbKMManky Ans LMTPyCoBbIX
1 yAanuTe BCe YNakoBOYHble MaTepuarnsl
MpoBepbTe COKOBLIKMMAIKY Ha NpeameT
BVAUMBIX MOBPEXAEHWI U MPOBEPbTE Hanuyve
BCEX geTanen

OuncTtuTe nNpmbop nepes UCNonb3oBaHNEM €ro
B NepBbIvi pa3s

MpoTpuTe ocHOBaHWe C anekTpoaBuraTenem
BMNaXKHOW TKaHbIO

Mepen vcnonb3oBaHNEM COKOBLIXMMAIKMN B
nepBbIvi pa3 NPOMOINTE KOHYCbI, CUTO,
KOHTeWHep ans cbopa coka

1 MPO3paYvHyto KPbILLKY TENSION BOAOW C
nobaBneHreM HeCKonMbKMX Kanerb XUAKOro
MOIOLLIEro cpeacTaa.

AkcnnyaTtaums npubopa

YcTaHoBKa COKOBbDKMMANKM

YcraHoBWTe anekTponpubop Ha poBHYO
NOBEPXHOCTb, KOTOPYHO NErKo ounLLaTh
Pa3moTarite ceTeBow LUHYp, KOTOPbLIN
Haxo[uTCs B OTCeKe AN XpaHEeHWs CeTEBOro
LWHypa (Nof AHWULLEM COKOBBDKMMANKW), Ha
HYXKHYIO AnuHy. Y6eanTech B TOM, YTO LUHYP
npaBunbHO 3aKpenseH B xenobe Ans ceTeBoro
LUHYpa, 4YTOObI MPefoTBPaTMTL BUOpaLIMIO
COKOBbIXMMAasIKv BO BpeMsi paboThbl.
MopxkniounTe ceTeByIO BUNKY K po3eTke
nepeMeHHoro Toka ¢ napameTpamu
HanpsbkeHns 230 B, 50 Ny,

Bbi6op BcnoMorartenbHbIX
npucnocoo6neHumn

B 3aBucumocTy oT pa3mepa nnoga, u3
KOTOPOro HY>KHO BbbKaTb COK, UCMONb3yNTe
60MbLION NN ManbI KOHYC

BonbLuo KOHYC NOAXOAUT ANS NPUroTOBREHNS
coka 13 HeBOMbLUMX LUTPYCOBLIX (PPYKTOB, TaKMX
KaK rpenndpyT, anenbCuH 1 T.4.

ManbI KOHYC NOAXOAWT ANS NPUrOTOBMNEHUS
coka U3 HeBGOMbLUUX LUTPYCOBbIX (DPYKTOB,
TaKWX kak NMMMOH, fanm 1 T.A4.

YcTaHoBWTE Manblii KOHYC HENOCPeACTBEHHOHA
nNp1BOAHOM Ban

[Ins ncnonb3oBaHns 60NbLLOrO KOHyca
yCTaHOBUTE Marblil KOHYC Ha NPUMBOAHOW Bar.
3aTeM ycTaHoBMTE BOMbLLOW KOHYC NOBEPX
Manoro KoHyca.



Mpwn 3TOM BbI AOMKHbLI NOYYBCTBOBATbL, YTO
Bblpe3bl B 60MbLLOM KOHYCe yCTaHOBEHbI
noBepX KPblNbY4aTOK Marnoro KoHyca.

YT106bI CHATL OOMBLLIOI KOHYC, NOTAHUTE €ro
BBEPX U HapyxXy.

BbikumaHue coka

MpenynpexaeHve: cnuwkom 6onbLuoe
[aBreHne Ha KOHYC BO BPEMSI MPUroTOBEHUS
CoKa MOXeT MPUBECTYU K 3aefaHnio
aneKTpoasuraTens.

YcTaHoBWTE COOTBETCTBYHIOLLNIA KOHYC Ha
Np1MBOAHOM Bar.

[na Toro 4yTtobbl cobpaTb COK B KOHTEMHeEp,
nogHumuTe xenob BBepx, 4TODObI 3aKpbITh
oTBepcTyve.

[Inga Toro 4Tobbl COK CTEKan NPSMO B CTakaH,
onycTuTe xenob, YTobbl OTKPbLITE OTBEPCTHE, U
pa3MecTuTe Nog HUM NOACTaBKY.

PaspexbTe LMTpycoBbIn OpyKT nomnonam u
HaXXMWUTE Cpe3aHHON CTOPOHOW OAHON 13
MONOBMHOK dPpyKTa Ha koHyc. CokoBbbKMManka
BKIMIOYAETCH aBTOMaTUYECKN, KOrAA Bbl
npwKumaeTe Niog BHU3, U KOHYC HaunHaeT
BpaLLaTbesl. CokoBbhKMMarnka aBToMaTuyecku
BbIKIMIOYAETCS, KaK TONbKO Bbl yMEHbLLIaeTe
AaBrneHne Ha KoHyc. KoHyc cockabnueaeT
MSIKOTb U BbIXXMMaET COoK M3 ¢ppykToB. Cok
npoTekaeT CKkBO3b (OUNbTP B KOHTENHEpP Ans
cbopa coka, OTKyaa OH MOXET MonacTb B
CTakaH (ecnv xenob oTKkpbIT). PunbTp
yAepXvBaeT KpyMHble KyCOYKM MAKOTU U
cemeHa.

[Ins Toro 4Tobbl yBENUYMTL KONMYECTBO COKa,
BbIXaTOro u3 pyKTa, HAKMUTE NONOBUHKOWN
nnofda Ha KOHyC HeCKOmbKO pas.

I'Ipouep.ypbl nocne ucnosib3oBaHus

Ypanute KOHyC, bunbTp, KOHTENHep Ans
cbopa coka 1 npMBOAHON Ban u3
npubopa no4ncTuTe UX.

OTKnNoYNTE NPUOOP OT ANEKTPOCETMU.

QuucTka

Mone3HbIn coBeT

Coku UMTPYCOBLIX CrieayeT ynoTpetnatb
cpasynocre npurotoBneHns. Henbas
XPaHUTb COK LIMTPYCOBLIX B METaIN4YeCcKmX
€eMKOCTSIX.

Coku UMTPYCOBBIX MaeansHO NoaxoasaT Ans
cMeLLnBaHus. Hanpumep, MoOXHO cMellaTb
anenbCUHOBbIN COK C IMMOHHBIM COKOM A1t
yBENUYeHUsi cogepxaHns Butammta C.

CBexeBbhkaTbI COK MPUAAET KOKTENNAM
0COGEHHYH0 U3OMUHKY W YIy4LIAeT X BKyC.
JIMMOHHbIV COK Takke naearnbHO NoAXoaUT Ans
nobaBneHusi B ropsiumin yam n nomoraet
NOBLICUTL 3aLUMTHBIE CUMbl OpraHn3ma npu
NPOCTYAHbIX 3a60oneBaHusIx.

Ouuncrka

OTknounTE NPUOBOP OT 3MEKTPOCETH.

Ypanute Bce CbeMHble YacTu ¢ Brioka
anekTpoaBuraTens.

OuuncTnTe BCE CbEMHbIE AeTanu ropsyen
BOZOV C MOIOLLUM CPEACTBOM UNN B
NocygoMOEYHOW MaLLMHe.

OumncTnTe 6NnoK aneKTpoaBUraTens BrnaxHomn
candeTkon.

He norpyxaiite 6rnok anekrpogsuratens B
BOAY ¥ HE MPOMbIBaNTE €ro nog CTpyen BoAbl.

3awuTa okpyxaroLien cpegbl

Mocne okoH4aHMs cpoka crnyxobl He
BbiOpacbiBanTe NpMbop BMecTe C ObITOBLIMM
oTXodamu.

MepepnanTte ero B cneynannanpoBaHHbIN MyHKT
ONs ganbHenwen ytunmsaummn. 3Tum Bbl
NOMOXeTe 3aLUMTUTb OKpYXatoLLyto cpeay.

MapaHTua n o6cnyxmBaHue

[ns nonyyYeHns 4ONONHUTENBbHON
MHOpMaLMK U B criydae BO3HUKHOBEHMWS
npobrnem obpaTtuTechk B aBTOPM3OBAHHbIN
CEPBWUCHBIN LIEHTP.

Appeca 1 TenedoHbl aBTOPU3OBAHHbIX
CEPBHUCHbIX LIEHTPOB pa3melLieHbl B bpoLutope
«[apaHTuiHbIe 0bA3aTensCTBa» Unu B

rapaHTUMHOM TasloHe.

Tonbko ANA AOMAaLUHero ucnonb3oBaHuA!
MpousBoauTenb ocTaBnseT 3a co6oM NpaBo
Ha BHeceHune uameHeHun!

EAL

WmnopTtep: OO0 «lopeHbe BT»
119180, Mockea, AkumaHrckas Hab., 4, cTp. 1
aTax 3, nomeLueHue |, komHaTa 55.



VsSeobecny popis

Viko

Vétsi nastavec
MensSi nastavec
Sitko

Nadoba na stavu
Trychtyf#

Hnaci hridel
Rukojet

Jednotka s motorem

©ONOUA~AWDNE

Dulezite
Pfed pouzivanim zafizeni si tento navod
kobsluze dikladné prectéte a ulozte ho

na bezpec¢né misto, abyste do ného
mohli v budoucnu nahlédnout.

Nebezpeci

Motorovy blok nikdy neponofujte do vody
ani jiné kapaliny, ani jej neoplachujte pod
tekoucivodou.

Vystraha

NAVOD K POUZITI CZ
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Pfed zapojenim pfistroje se pfesvédcte,
zda napéti uvedené na pfistroji odpovida
napéti v mistni elektrické siti.

Pokud byste zjistili poSkozeni na zéstrcce,
sitové $ndre nebo na jiném dilu, pfistroj
nepouzivejte.

Pokud by byla poSkozena sitova Sira,
musi jeji vyménu proveést spolec¢nost
Gorenje, autorizovany servis spolecnosti
Gorenje nebo obdobné kvalifikovani
pracovnici, aby se pfedeslo moznému
nebezpeci.Déti ve veku do 8 let je tfeba
udrzovat mimo dosah, nejsou-li pod
trvalym dohledem.

Toto zafizeni mohou pouzivat deti od 8 let
a osoby s omezenou fyzickou, smyslovou
ci mentalni schopnosti ci osoby bez
dostatecnych zkuSenosti a znalosti, jsou-li
pod dohledem, nebo pokud jim byly
poskytnuty pokyny ohledne bezpecného
pouZivani zarizeni a pokud znaji
souvisejici rizika. Deti by mely byt pod
dohledem, aby si nemohly s'timto
spotrebicem hrat. Cisteni a uzivatelskou
udrzbu nesmi provadet deti do 8 let a bez
dozoru.Nikdy nenechavejte pfistroj v
provozu bez dozoru.

Objevite-li na filtru praskliny nebo jakékoliv
poskozeni, pfistroj jiz nepouZivejte a
obratte se na nejbliZsi servisni stfedisko
spole¢nosti Gorenje.

Nikdy nevkladejte do pinici trubice prsty
ani jiné pfedmeéty, kdyzZ je pfistroj v chodu.
K tomuto Ucelu pouZivejte pouze
péchovac.



Nebezpedi

Jednotky s motorem nevkladejte dovody a
neoplachujte je pod tekouci vodou.
Upozornéni

PFed pfipojenim spotfebice k elektrické siti,
zkontrolujte, zda napéti na Stitku na spodni
Casti pfistroje odpovida napéti v elektricke siti.
Pokud je poskozen napajeci kabel, musi byt
vyménén autorizovanym servisnim stfediskem
Gorenje nebo kvalifikovanou osobou.

Nikdy nepouzivejte spotfebi¢, pokud je
poskozena zastréka, napajeci kabel nebo
jakékoliv jiné ¢asti spotfebice.

Spotiebi¢ nesmi pouzivat dospéli a déti se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
duSevnimi schopnostmi, osoby s
nedostatec¢nymi zkuSenostmi a znalostmi,
pokud nejsou pod dohledem nebo je ohledné
pouzivani spotfebi¢e nepoucila osoba, ktera je
zodpovédna za jejich bezpecnost.

Déti by nemély hrat se spotfebi¢em, a proto
musi byt pod dohledem.

Pozor: Tento spotfebi¢ je uréen pouze pro
domaci pouziti.

Nikdy nepouzivejte zadna pfisluSenstvi ani dily
jinych vyrobct, pokud to nebude

konkrétné doporuceno spole¢nosti Gorenje. V
pfipadé pouziti takovych pfislu§enstvi nebo dild
bude vase zaruka neplatna.

Pfed zapnutim spotfebice se ujistéte, Ze jsou
vS§echny ¢asti spravné smontovany.

Za provozu spotiebiCe neodnimejte nadobu na
duZinu.

Po pouziti vzdy odpojte spotfebi¢ od sité.
Tento spotrebi€ nikdy nepfipojujte k externimu
C¢asovému spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, aby se vyloucil vznik nebezpecénych
situaci.

Hladina hluku: Lc <60 dB(A)
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Tento spotrebic je oznacen v souladu s evropskou
smérnici 2012/19/EU o odpadnich elektrickych a
elektronickych zarizenich (OEEZ). Tato smérnice
je zakladem pro celoevropské zhodnocovani a
recyklaci odpadnich elektrickych a elektronickych

zafizeni.

Priprava k pouzivani

Pozor

Spotrebi¢ vzdy umistéte na rovnou a stabilni
plochu. Nikdy jej nepouzivejte po dobu delSi
nez 5minut.

Je uréen vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Nikdy nepouzivejte pfisluSenstvi nebo dily od
jinych vyrobct, pokud nejsou povoleny
spole¢nosti Gorenje. V opacném pripadé
zéaruka nebude platna.

Pred pouzitim

PFed prvnim pouzitim vycistéte vSechny
snimatelné &asti pristroje (viz kapitola Cisténi).
PFed pfipojenim spotfebice k elektrické siti
zkontrolujte, zda je spravné smontovan.
Prebyte¢nou $rdru omotejte kolem spodni ¢asti
pfistroje a poté zapojte zastr¢ku do zasuvky.

Pfed prvnim pouzitim

Nebezpeci

Détem zabrarite v pfistupu k obalovému
materialu, existuje nebezpeci uduseni.
Citrusovac vyjméte z obalu a odstrarite
vSechny ¢asti obalu.

Zkontrolujte, zda neni poskozen a zda
obsahuje vSechny komponenty.

PFed prvnim pouziti musite spotfebic o€istit.
Jednotku s motorem otfete vihkym hadfikem.
PFed prvnim pouzitim oplachnéte teplou vodou
a prostfedkem na myti nadobi oba odstfedujici
nastavce, sitko, nadobu na $tavu a prihledny

kryt.

Pouzivani spotiebice

PFiprava citrusovace k pouziti

Spotrebi¢ poloZte na rovnou plochu.

Ze spodni ¢asti pfistroje, kde se nachazi
pfipojovaci kabel, odmotejte jen tolik kabelu,
kolik potfebujete k zapojeni do zasuvky.
Ujistéte se, Ze je kabel spravné veden pres
vedeni, aby byla zajiSténa stabilita citrusovace
na pracovni desce.

Napajeci kabel citrusovace zapojte do
elektrické sité 230 V AC a frekvenci 50 Hz.




Vybér nastavcu

Podle velikosti citrusu, ktery chcete
vymacknout, mazete vybrat vétSi nebo mensi
nastavec.Vétsi nastavec je ur€en
vymackavani vétsichcitrusu jako grepy,
pomeranc¢e apod.MenS$i nastavec je uren
vymackavani mensichcitrusu jako citrony,
limetky apod.MenS$i nastavec umistéte pfimo
na hnaci htidel.Pokud chcete pouzit vétsi
nastavec, nejprve nahnaci hiidel umistéte
mensi nastavec, poté vétsi nastavce
umistéte na mensi.

Zarezy na vnitini strané vétSiho nastavce musi
sedét na misici kfidla mensiho.

Nastavce oddélite tak, ze vétSi nastavec
vytahnete nahoru a sejmete z mensiho.

Odstaviovani

Pozor, pokud odstaviovaci nastavec pfilis
silné stisknete, mlzete zastavit motor.

Na hnaci hfidel umistéte pfisluSny nastavec.
Pokud chcete, aby se Stava nabrala v nadobé,
zatlaéte trychtyf nahoru a zavrete jej.

Pokud chcete, aby S$tava tekla pfimo do
skleni¢ky, vytahnéte trychtyf dold, oteviete jej a
postavte pod néj sklenicku.

Citrus rozpulte a polovinu polozte fezem na
odstavnovaci nastavec. Jakmile citrus
pfitisknete na odstaviiovaci nastavec, pfistroj
se automaticky zapne a nastavec se zacne
otacet. Citrusovac se automaticky zastavi,
jakmile snizite tlak na nastavec. Odstavnovaci
nastavec se zavrtava v duZinu citrusu a
vymackava z ngj Stavu. Vymacknuta Stava
te€e prfes cedici sitko do nadoby na Stavu,
odkud tece do sklenicky (pokud je trychtyf
otevieny). Cedici sitko zachyti duzinu a pecky.
Abyste z citrusu dostali co nejvice Stavy,
pritisknéte jej na nastavec opakované.

Cisténi
Po pouziti
Ze spotfebice odstrarite nastavec, cedici sitko,

nadobu na stavu a hnaci hfidel. VSe ocistéte.
Vytahnéte kabel ze zasuvky.

Tipy pro odstavinovani

Stavu z citrust vypijte hned a nikdy ji
neuchovavejte v kovové nadobé.

Citrusové stavy jsou idealni pro michani.
Muzete smichat pomerancovou a citronovou
St'avu, pokud chcete obzvlasté velkou dozu
vitaminu C.

Cerstvé vymackané &tavy udélaji koktejly jesté
zajimavéjsi a chutnéjsi. Citronova stava je
vynikajici také v kombinaci s horkym ¢ajem a v
obdobi chfipek pfispiva k posileni imunity.
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Cisténi

Spotiebi€ odpojte z elektricke sité.

Z jednotky s motorem odstrarite vSechny
odnimatelné ¢asti.

V8echny odnimatelné ¢asti oplachnéte horkou
vodou a prostfedkem na myti nadobi nebo
umyjte v my€ce nadobi.

Jednotku s motorem otfete vihkym hadfikem.
Jednotku s motorem nevkladejte do vody a
neoplachuijte ji pod tekouci vodou.

Skladovani

PFipojovaci kabel omotejte kolem spodni ¢asti
spotrebice. Spotiebi¢ sestavte a umistéte na
né&j kryt.

Spotiebi¢ ulozte na bezpecné a suché misto.

Zivotni prostiedi

Spotrebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazujte
do bézného domovniho odpadu, ale predejte jej
k recyklaci na oficialnim sbérném misté. Timto
zpusobem pomuzete chranit Zivotni prostredi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi Zadostmi o informace nebo s
problémem se prosim obracejte na centrum
péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje ve své
zemi (telefonni Cislo na centrum péce o
zakazniky najdete v celosvétovém zaru¢nim
listé). Jestlize ve vasi zemi neni centrum péce
o zakazniky, obratte se na svého mistniho
obchodniho zastupce spole¢nosti Gorenje nebo
na servisni oddéleni spoleénosti Gorenje pro
domaci spotfebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE

VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZIVANi TOHOTO
SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli upravy!



GEBRAUCHSANLEITUNG

Beschreibung

1, Deckel

. GrofRRer Presskegel
. Kleiner Presskegel
. Siebeinsatz

. Saftbehalter
Trichter

. Antriebswelle

. Handgriff

. Motorsockel

Wichtig
Lesen Sie vor dem Gebrauch des Gerats die

Gebrauchsanleitung aufmerksam durch und
bewahren Sie sie zum spateren Nachlesen auf.

Gefahr

Die Antriebseinheit niemals ins Wasser oder
andere Flissigkeiten tauchen und nicht unter
flieBendem Wasser spiilen.
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Sicherheitshinweise

o Lesen Sie bitte sorgféltig die
Gebrauchsanleitungdurch.

o Bevor Sie das Gerat an das Stromnetz
anschliel’en, Uberpriifen Sie, ob dieSteckdose
den technischen Vorgaben entspricht (230
VIM0A).

e Sorgen Sie dafiir, dass Kinder nicht mit dem

Gerat spielen.

o Dieses Geréat darf von Kindern (iber acht
Jahren, wie auch Personen mit
vermindertenkdrperlichen, sensorischen
und geistigen.Fahigkeiten oder
mangelhaften Erfahrungenund Wissen
bedient werden, jedoch nur, wenn Sie das
Gerat unter entsprechender Aufsicht
gebrauchen oder entsprechende
Anweisungen Uber den sicheren Gebrauch
des Geréts erhalten haben und die mit dem
Gebrauch des Gerats verbundenen
Gefahren verstanden haben.

o Kinder diirfen ohne Aufsicht von
Erwachsenen das Gerat nicht
reinigen.

o Ein beschédigtes Anschlusskabel darf nur
vom Hersteller, seinem Kundendienst
odereinem autorisierten Kundendienst
technikerausgetauscht werden, damit
Gefahren vermieden werden.

Lassen Sie das Gerat nicht
unbeaufsichtigt,wenn es in Betrieb ist.
Achtung

Tauchen Sie die Motoreinheit nicht in Wasserund
splilen Sie sie nicht mit Leitungswasser.

Warnung

Prifen Sie, ob die an der Unterseite des
Gerates angezeigte Spannung der lokalen
Netzspannung entspricht, bevor Sie das Gerat
anschlielen.Wenn das Netzkabel beschadigt
ist, muss man es durch ein von Gorenje
autorisiertes Servicezentrum oder eine
entsprechend qualifizierte Personen ersetzen
lassen, um eineGefahrdung zu vermeiden.
Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn der
Stecker, das Netzkabel oder andere Teile des
Gerates beschadigt sind.Dieses Gerat ist
nicht fir den Gebrauch vonErwachsenen oder
Kindern mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder
mangelnde.



Erfahrung und Kenntnisse gedacht, es sei
denn, sie werden iberwacht oder (ber die
Verwendung des Gerates durch eine Person,

die fur ihre Sicherheit verantwortlich ist, belehrt.

Die Kinder soll man beaufsichtigen, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat
spielen.

SchlieRen Sie dieses Gerat niemals an einen
externen Timer oder eine Fernbedienung an,
um eine gefahrliche Situation zu vermeiden.

Achtung! Das Gerét ist ausschlieBlich fir
den Gebrauch im Haushalt bestimmt.
Verwenden Sie kein Zubehdr oder Teile von
anderen Herstellern, die von Gorenje nicht
ausdricklich empfohlen wurden. Bei

Verwendung solcher Teile erlischt die Garantie.

Trennen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch
vom Stromnetz (Netzstecker abziehen).
Verbinden Sie das Gerat nicht mit einer
externen Zeitschaltuhr oder einer
Fernbedienungsvorrichtung, um Gefahren
vorzubeugen.

Schallpegel: Lc < 60 dB (A)

Dieses Gerét ist gemaR der Richtlinie
2012/19/EU uiber elektrische und
elektronische Altgerate (Waste Electrical
and Electronic Equipment - WEEE)
gekennzeichnet. Diese Richtlinie legt die
Anforderungen fiir das Sammeln und den
Umgang mit elektrischen und
elektronischen Altgeraten fest, die fiir die
gesamte Europaische Union giiltig sind.

Vor dem Gebrauch:

Vorsicht

Stellen Sie das Gerat immer auf eine ebene,
stabile Flache.

Verwenden Sie es nicht Ianger als 5 Minuten
ohne Unterbrechung.

Dieses Gerat ist nur fir den Hausgebrauch
bestimmt.

Verwenden Sie niemals Zubehor- oder
Ersatzteile von anderen Herstellern, es sei
denn, sie sind von Gorenje autorisiert. Falls
nicht, wird die Garantie storniert.

Vor Gebrauch

Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile, bevor
Sie das Gerat zum ersten Mal benutzen (siehe
Kapitel "Reinigung").

Vergewissern Sie sich, dass das Gerat
ordnungsgemaf’ montiert ist, bevor Sie es ans
Netz anschlieen. Wickeln Sie das lose Kabel
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um den Boden des Gerates und stecken Sie
den Stecker in die Steckdose.

Vor dem ersten Gebrauch

Gefahr

Halten Sie das Verpackungsmaterial wegen
Erstickungsgefahr von Kindern fern.

Packen Sie die Zitruspresse aus und entfernen
Sie alle Verpackungsteile.

Uberpriifen Sie das Gerat auf sichtbare
Schéaden und priifen Sie, ob alle Teile
vorhanden sind.

Sie sollten das Gerat vor dem ersten Gebrauch
reinigen.

Wischen Sie den Motorsockel mit einem
feuchten Tuch ab.

Bevor Sie die Zitruspresse zum ersten Mal
benutzen, spilen Sie die beiden Kegel,
Siebeinlage, Saftbehalter und den
durchsichtigen Deckel mit warmem Wasser und
ein paar Tropfen Spulmittel.

Gebrauch des Gerats:

Aufstellung der Zitruspresse.

Stellen Sie das Gerat auf eine ebene, leicht zu
reinigende Arbeitsflache.

Ziehen Sie die bendtigte Netzkabellange aus
dem Kabelfach (unter der Zitruspresse) heraus.
Vergewissern Sie sich, dass das Kabel korrekt
in der Kabelfiihrung positioniert ist, um zu
sichern, dass die Zitruspresse stabil und sicher
steht.

SchlieBen Sie den Netzstecker an eine
AC230V, 50Hz Steckdose an.

Auswahl von Zubehor

Abhangig von der GroRe der Pressfriichte
kénnen Sie den grofen oder den kleinen
Presskegel verwenden.

Der grofRe Presskegel eignet sich zum Pressen
von kleinen Zitrusfrichten wie Grapefruit,
Orangen u.a.

Der kleine Presskegel zum Entsaften von
kleinen Zitrusfriichten wie Zitronen, Limetten
etc. geeignet.

Den kleinen Presskegel setzen Sie direkt auf
die Antriebswelle auf.

Wenn Sie den groRen Presskegel verwenden
mochten, setzen Sie zuerst den kleinen
Presskegel auf die Antriebswelle, dann setzen
Sie den groRen Presskegel auf den kleinen
Presskegel.

Beim Aufsetzen ist darauf zu achten, dass der
grolRe Presskegel formschlissig auf den



kleinen Presskegel anliegt; die Vertiefungen an
der inneren Seite des groen Presskegels
mussen in die Mischfliigel des kleinen
Presskegels passen.

Um die Presskegel zu trennen, ziehen Sie den
grof3en Presskegel auf und nehmen Sie ihn
vom kleinen Presskegel ab.

Entsaften

Vorsicht: Falls Sie auf den Presskegel zu stark
driicken, kann der Motor stehen bleiben.
Setzen Sie den entsprechenden Presskegel auf
die Antriebswelle auf.

Soll der Saft in den Saftbehalter flielRen,
schieben Sie den Trichter nach oben und
schlieRen ihn.

Soll der Saft direkt ins Glas flieRen, schieben Sie
den Trichter nach unten, 6ffnen Sie ihn und
stellen Sie das Glas darunter.

Driicken Sie die Schnittflache der halbierten
Zitrusfrucht auf den Presskegel. Sobald Sie
Druck auf den Presskegel austiben, schaltet
die Zitruspresse automatisch ein und der
Presskegel beginnt sich zu drehen. Die
Zitruspresse schaltet automatisch sofort ab,
wenn der Druck auf den Presskegel reduziert
wird. Der Presskegel dreht sich in das
Fruchtfleisch, der Brei wird abgekratzt und der
dabei gewonnene Saft fliet durch den
Siebeinsatz in den Saftbehalter und beim
geoffneten Trichter ins Glas. Der Siebeinsatz
stoppt den Brei und die Kerne. Um mehr Saft
zu gewinnen, driicken Sie die Frucht mehrmals
hintereinander auf den Presskegel.

Reinigung und Pflege

Nach dem Entsaften

Nehmen Sie den Presskegel, Siebeinsatz,
Saftbehalter und die Antriebswelle vom Gerat
ab und reinigen Sie alle Teile. Ziehen Sie den
Netzstecker aus der Steckdose.

Ratschlage zum Entsaften

Trinken Sie den Saft sofort nach dem Entsaften
der Zitrusfriichte. Bewahren Sie den Saft nie in
einem Metallgefal} auf.

Die Safte der Zitrusfriichte sind ideal zum
Mischen. Sie kénnen den Orangen- und den
Zitronensaft mischen, wenn Sie eine besonders
starke C-Vitamin-Dosis haben mdchten.

Der frisch gewonnene Saft macht die Cocktails
noch interessanter und schmackhaft. Der
Zitrussaft schmeckt auch in Kombination mit
heilem Tee und hilft bei Erkaltungskrankheiten
das Immunsystem zu starken.
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Reinigung

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
Nehmen Sie vom Motorsockel alle
abnehmbaren Teile ab.

Reinigen Sie alle abnehmbaren Teile unter
warmem Wasser und mit etwas mildem
Spulmittel oder Sie konnen die Teile auch in die
Geschirrspulmaschine geben.

Wischen Sie den Motorsockel mit einem leicht
angefeuchteten Tuch sauber.

Tauchen Sie den Motorsockel nie in Wasser
und spllen Sie ihn nicht unter dem
Wasserhahn.

Aufbewahren

Wickeln Sie das Netzkabel auf die
Kabelaufwicklung am Boden des Gerates.
Setzen Sie das Gerat zusammen und decken
Sie es mit dem Deckel ab.

Bewahren Sie die Zitruspresse an einem
trockenen Ort auf.

Umweltschutz

Entsorgen Sie Ihr ausgedientes Gerat nicht
zusammen mit gewohnlichem Hausmdll,
sondern liefern Sie es bei einem
Recyclingunternehmen ab. So tragen auch Sie
zum Umweltschutz bei.

Garantie und Wartung

Wenden Sie sich fiir weitere Informationen oder
bei Problemen bitte an das Kundendienstcenter
von Gorenje in lhrem Land (die Telefonnummer
finden Sie in der internationalen Garantiekarte).
Falls es in Ihrem Land kein solches
Kundendienstcenter gibt, wenden Sie sich an
den lokalen Handler von Gorenje oder an die
Abteilung fiir kleine Haushaltsgerate Gorenje.

Das Gerétist nicht fiirden professionellen
Gebrauch bestimmt!

GORENJE
WUNSCHT IHNEN VIEL FREUDE
BEIM GEBRAUCH IHRES NEUEN

GERATS!

Wir behalten uns das Recht zu Anderungen vor.



MANUAL UDHEZIMI SQ

Pérshkrim i pérgjithshém

= Rrezik
S e Kontrolloni pér tu siguruar 8é priza
ﬂ O \ : elektrike ka paramentrat e duhur
. ' (230V/10A).

e Fémijét duhet t&é mbikéqyren pér tu
siguruar gé ata nuk luajné me
pajisjen.

 Kjo pajisje mund te pérdoret nta;a
femijé té moshés 8 vjeg e lart dhe
nga persona me aftési té
reduktuara fizike, shqisore ose
mendore apo mungese té péervojes
dhe njohurive né qofté se
mbikeqyren ose udhézohen né
lidhje me pérdorimin e sigurt té
pajisjes dhe né qofté se i kuptojné
rreziget e pérfshira.

e Pastrimi dhe mirémbajta e
érdoruesit nuk duhet t€ béhet nga
émijé té pa mbikéqyrur.

e Né qofté se kablli elektrik éshté i
démtuar, pér té shmangur c¢do
rrezik, ai duhet té zévendésohet
nga prodhuesi, servisi i tij ose nga
nje person i kualifikuar ne menyre
te ngjashme.

—
T Kujdes: Kjo pajisje éshté menduar vetém
pér pérdorim shtépiak.

1. Kapaku i kokés rrotulluese Asnjéheré mos pérdorni aksesoré ose pjesé
2. Koka rrotulluese e madhe nga prodhues té tjeré apo qé Gorenje nuk i
3. Koka rrotulluese e vogél rekomandon né ményré specifike. Né qofté se
4. Pllaka kulluese/me vrima pérdorni aksesoré ose pjesé té tilla, garancia
5. Ena e mesit juaj do té béhet e pavliefshme.
6. Tubi Pérpara se té ndizni pajisjen, sigurohuni
7. Aksii rrotullimit qé té gjitha pjesét té jené montuar sic
8. Doreza duhet.
9. Njésia e motorit

E réndésishme

Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexojeni me
kujdes kété manual pérdorimi dhe ruajeni até
pér referencé né té ardhmen.

Rrezik
Mos e zhysni njésiné e motorit né€ ujé apo léngje té
tjera dhe mos e shpérlani me ujé té rriedhshém.
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Kujdes

Pérpara se té lidhni pajisjen, kontrolloni nése
tensioni i treguar né fund té pajisjes
korrespondon me tensionin lokal té rrjetit
elektrik.

Né rast se kablli elektrik &shté i démtuar, pér té
shmangur rrezikun, duhet ta zévendésoni até
nga Gorenje, njé gendér shérbimi e autorizuar
nga Gorenje ose persona té kualifikuar né
ményré té ngjashme.

Mos e pérdorni pajisjen né qofté se jané té
démtuara spina, kablli elektrik apo pjesé té
tjera.

Kjo pajisje nuk éshté synuar pér t'u pérdorur
nga persona me aftési té reduktuara fizike,
shqisore ose mendore (pérfshiré fémijét) apo
me mungesé té pérvojés dhe njohurive, pérveg
nése ata mbikéqyren ose udhézohen pér
pérdorimin e pajisjes nga njé person pérgjegjés
pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet té mbikéqyren, pér té siguruar
gé ata nuk luajné me pajisjen.

Pér t& shmangur njé situaté té rrezikshme,
asnjéheré mos e lidhni kété pajisje me njé
celés me kohématés té jashtém ose me njé
sistem komandimi né distancé.

Pas pérdorimit, higeni gjithmoné pajisjen nga
priza.

Pér t& shmangur njé situaté té rrezikshme,
asnjéheré mos e lidhni kété pajisje me njé
celés me kohématés té jashtém ose me njé
sistem komandimi né distancé.

Niveli i zhurrmés: Lc < 60 dB(A)

Kjo pajisje éshté etiketuar né pérputhje me
Direktivén Evropiane 2012/19/EU pér mbetjet e
pajisjeve elektrike dhe elektronike - WEEE. Kjo

direktivé éshté njé kuadér i viefshém né té gjithé
Evropén pér kthimin dhe riciklimin e Mbetjeve té
Pajisjeve Elektrike dhe Elektronike.

Pérgatitja pér pérdorim

Kujdes

Pajisjen vendoseni gjithmoné né njé

sipérfage té sheshté dhe té qgéndrueshme.
Mos e pérdorni pér shtrydhjen e agrumeve mé
shumé se 10 minuta pa ndérprerje.

Kjo pajisje éshté menduar vetém pér pérdorim
shtépiak.

Asnjéheré mos pérdorni aksesoré ose pjesé
nga prodhues té tjeré apo qé Gorenje nuk i
rekomandon né ményré specifike. Né qofté se
pérdorni aksesoré té tillé, garancia juaj do té
anulohet.

Pérpara pérdorimit
Pérpara se té pérdorni pajisjen pér heré té
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paré, pastrojini té€ gjitha pjesét e gmontueshme
(shikoni kapitullin "Pastrimi").

Pérpara se té vendosni spinén né prizén e murit,
sigurohuni gé pajisja té jeté montuar si¢ duhet.
Mblidheni kabllin e tepért rreth bazés sé pajisjes.
Futeni spinén né prizén e murit.

Pérpara pérdorimit pér heré té paré

Rrezik Materialin e paketimit mbajeni larg
fémijéve. Ata mund té asfiksohen.

Nxirreni shtrydhésen e agrumeve dhe higeni té
gjithé materialin e paketimit. Kontrollojeni
shtrydhésen pér démtime té mundshme, si dhe
qé té jené té gjitha pjesét.

Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té pare,
duhet ta pastroni até.

Fshijeni bazén e motrit me njé lecké té lagur.
Pérpara se ta pérdorni pajisjen pér heré té paré,
shpérlajini me ujé té ngrohté dhe me pak
detergjent enésh konet, kulloren, enén e léngut
dhe kapakun transparent kundér pluhurit.
Pérdorimi i Pajisjes

Vendosja e cilésimeve té shtrydhéses
Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té

rrafshét, e cila mund té pastrohet me lehtési
Cmbéshtilleni kabllin nga vendi i mbajtjes sé
kabllit (poshté shtrydhéses) deri né gjatésiné qé
iu nevojitet. Pér t& mos lejuar gé shtrydhésja té
Iekundet, sigurohuni gé kablli té jeté vendosur si¢
duhet né udhézuesin e tij,.

Lidheni spinén elektrike me njé prizé né mur
AC230V, 50Hz.

Zgjedhja e aksesoréve

Né varési t&é madhésisé sé frutave qé do té
shtrydhni, ju mund té pérdorni konin e madh ose
konin e vogél. Koni i madh éshté i pérshtatshém
pér té shtrydhur argume té€ médha, si psh qitro,
portokalle, etj. Koni i vogél éshté i pérshtatshém
pér té shtrydhur agrume té vogla, si psh limona,
lime, etj.

Konin e vogél vendoseni direkt mbi aksin
rrotullues.

Né qofté se déshironi té& pérdorni konin e

madh, vendoseni konin e vogél né aksin
rrotullues, pastaj vendoseni konin e madh

sipér konit té vogél.

Ju duhet t'i ndjeni dhémbézat e konit t&¢ madh
kur té kapet né né vend mbi krahét e pérzier té
konit té vogél.

Pér té ndaré konet, térhigeni konin e madh

dhe nxirreni.

Shtrydhja

Kujdes: né qofté se ushtroni shumé forcé mbi
konin e shtrydhjes, motori mund té bllokohet.
Vendosni konin e duhur né boshtin 1évizés.



Né qofté se déshironi gé lIéngu té€ mblidhet né
eng, shtypeni grykén pér lart gé té mbyllet.
Né qofté se déshironi gé Iéngu té derdhet
drejt e né njé goté, shtypeni grykén pér
poshté gé té hapet dhe vendosni njé mbaijtés
poshté saj.

Priteni njé agrume né mes dhe shtypeni
fundin e preré té gjysmés sé frutit mbi kon.
Shtrydhésja e frutave do té ndizet
automatikisht kur té shtypni frutat poshté dhe
koni do té fillojé té rrotullohet. Shtrydhéseja
do té fiket automatikisht sapo té ulni presionin
né kon. Koni krruan tulin dhe shtrydh léngun
nga frutat. Léngu rrjedh pérmes sités né enén
e léngut nga ku mund té derdhet né njé goté
(gryka duhet té jeté e hapur). Kullorja mban
tulin e trashé dhe farat. Pér t& maksimizuar
sasiné e léngut té nxjerré nga njé frut, frutin
shtypeni disa heré mbi kon.

Pastrimi

Pas pérdorimit

Higeni konin, kulloren, enén e Iéngut, si dhe
aksin rrotullues nga pajisja dhe pastrojini.
Higeni pajisjen nga priza.

Késhillé pér shtrydhjen

Léngjet e agrumeve duhet t& konsumohen
menjéheré dhe asnjéheré nuk duhet t& mbahet
né ené metalike.

Léngjet e agrumeve jané ideale pér t'u pérzier.
Pér shembull, ju mund té pérzieni 1€ng portokalli
me Iéng limoni pér njé sasi mé t€ madhe
vitamine C.

Léngjet e saposhtrydhura i japin koktejeve njé
shije veganérisht té forté dhe aromé mé té miré.
Léngu i limonit éshté i shijshém edhe me ¢aj té
ngrohté dhe gjithashtu ndihmon pér té rritur
imunitetin né rast se jeni té ftohur.

Pastrimi

Higeni pajisjen nga priza.

Higini té gjitha pjesét e gmontueshme nga
njésia e motorit.

Pastrojini té gjitha pjesét e gmontueshme me
ujé té nxehté dhe pak solucion té léngshém
ose né lavastovilje. Pastrojeni njésiné e
motorit me njé lecké té lagur.

Mos e zhysni asnjéheré njésiné e motorit né ujé
dhe mos e shpérlani me ujé té rrjedhshém.

Mbajtja

Mbéshtilleni kabllin rreth bazés sé pajisjes.
Mé pas montojeni dhe mbulojeni me kapakun
kundér pluhurit.

Pajisjen mbajeni né njé vend té sigurt dhe té
thaté.
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Mjedisi

Né pérfundim té jetés sé saj, mos e hidhni
pajisjen me mbeturinat e zakonshme shtépiake,
por dorézojeni até né njé piké zyrtare grumbullimi
pér riciklim. Duke vepruar késhtu, ju ndihmoni né
ruajtjen e mjedisit.

Garancia dhe shérbimi

Né qofté se keni nevojé pér informacion apo
nése keni ndonjé problem, ju lutemi té kontaktoni
Qendrén Gorenje pér Kujdesin ndaj Klientit né
vendin tuaj (numrin e saj té telefonit do ta gjeni
né broshurén e garancisé pér té gjithé botén). Né
qofté se né vendin tuaj nuk ka Qendér pér
Kujdesin ndaj Klientit, shkoni te shitési juaj lokal i
Gorenje-s ose kontaktoni departamentin e
Shérbimit té pajisjeve shtépiake té Gorenje-s.

Vetém pér pérdorim personal!

GORENJE

JU URON SHUME KENAQESI GJATE

PERDORIMIT TE PAJISJES SUAJ

Ne rezervojmeé té drejtén pér té béré ¢do
modifikim!



YNATCTBO 3A KOPUCTEHE MK

OnwT onuc

Moknoney Ha poTUpayka rnaBa
Fonema poTtupauka rmaea
Mana potupayka rnasa
Pewertka 3a nynna

Cap 3a cok

Ucnycr 3a cok

PoTupauka ocka

Pauka

MoTopHa eauHuua

©OoNOOA~WDNE

BaxHo

MpounTajTe ro oBa ynatcTBo 3a ynoTpeba
BHMMaTenHo npes fJa ro ynoTtpebysaTe
anapartoT 1 3a4yBajTe ro 3a BO UAHWHA.

OnacHocTt

He notonyBajTe ja mMoTOpHaTa eavHuua BO
Boga wnu 6uno kakBa Apyra TEYHOCT U He
nnakHeTe ja nog Yyeluma.
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MpeaynpenyBame
. I'IpOBepeTe [ianu LUTEeKepoT e
npasuneH HarnoH
230V/10A)

e [euata Tpeba pa  ce
HagrnegyBaaT 3a fJa  ce
ocurypate fieka He C1 urpaart co
anaparor.

e« OB0j anmapat MoxaT fga ro
kopuctaT Aeua noctapu og 8
FOOVHA W NMua CO HamaneHu
hu3nukm, CEH30PHM unm
MEHTamnHM CrnocoBHOCTU Unn Co
HeJoCTaToK Ha  WCKYCTBO W
3Haere JOKOMKY Ce nof Haasop U
WM Ce JafaT Hacoku BO Bpcka CO
besbegHata  ynotpeba  Ha
anapartoT 1 [JOKOrKy rv pa3bupaar
NOTEHLMjanHUTEe ONacHOCTM.

o [loKonKy HamoHCKMOT Kaben e
OLUTETEH, TOj MOpa [a Ce 3aMeHN
0f CTpaHa Ha MPOW3BOAMTENOT,
HEroBMoT CEepBUC WAW  CIIMYHO
KBanuguKyBaHo nuue co Lenja
ce nsberHe onacHocr.

BHumaHwue: OBoj anapart e
HaMeHeT UCKNy4nBo 3a ynotpeba Bo
[OOMaKMHCTBOTO.

Hukoraw He kopuctete ©Ouno Kou
gopatounm  wnM OenoBuM o Oopyru
npouvsBoguTenu  unum  koun  [opewe
KOHKPETHO He Tru npenopadyBa. Ako
ynotpebyBaTe TakBuM gogatouM  unm
JenoBu, BawaTa rapaHuuvja ke 0Ouge
HeBakeyka.

Ocurypete ce peka cuTe [OenoBu ce

NpaBWUIHO COCTaBEHW NPeA Aa ro BKIy4nTe
anaparor.



MpepynpenyBawe

MpoBepeTe Aanu HaNOHOT O3HaYeH Ha AHOTO
Ha anapaToT OAroBapa Ha HamoHOT Ha
enekTpuyHaTa Mpexa npe a ro npuknyduTe
anaparor.

AKO HamoHCKMOT kaben e oLwTeTeH, Mopa Aa ro
3ameHu [opere; CepBUCEH LieHTap OBnacTeH
of Moperse nnu cnuvHo KBanudukysaHn nuua
Co uen Aa ce n3berHe onacHocT.

He kopucTteTe ro anapaToT ako NpuKIy4oKoT,
HanoHCcKMOT kaben wnu ApyrM [enoBu ce
oLTeTeHwu.

OBoj anapaT He e HameHeT 3a ynoTpeba of
CcTpaHa Ha nuua (BKkNyyyBajkm pJdeua) co
HaManeHn U3NYKWU, CETUMHU UMK MEHTanHu
CI'IOCOGHOCTVI, Wnn co HeaOCTaToOK Ha NCKYCTBO
W 3Haeke, OCBEH aKo ce Nnoj Haa3op Wi um
ce JafaT HacoKv 3a KOpUCTeHe Ha anapaToT
o[, Nnuue oaroBOpHO 3a HMBHaTa 6e36eaHOCT.
Heuata Tpeba fa ce Haarneaysaart 3a fa ce
ocurypare feka He cv urpaart co anaparor.
Hukoraw He moBp3yBajTe ro OBOj anapart Cco

nornasje ,“ucrere®).
YBepeTe ce Aeka anapaToT e NpaBuIIHO CKIoneH
npea Aa ro npuknyymTe Bo Wwrekep. HamoTajte ro
BMLLOKOT Kaben okofny ocHoBaTa Ha anapaTorT.
CraBeTe ro nNpuKmy4oKoT BO LUTEKep.

Mpepn npeara ynotpe6a

OnacHocT

YyBajTe ro matepujanot of nakyBakeTo
noganeky o Aeua. Tve moxaT Aa ce 3agyLwat
OTnakyBajTe ja uepankata u u3BageTe ro
LiennoT mMaTepujan of nakyBakeTo.
MNpoBepeTe ja uedankata 3a BWUANVBK
olwTeTyBakwa ¥ NpoBepeTe ganu ce NpucyTHU
cuTe AenoBu

Tpeba ga ro ucumctute anapartoT npes Aa ro
KOpuCTUTE 3a npB nar.

MN3bpuweTte ja ocHoBaTa Ha MOTOPOT CO
BnaxHa kpna lNMpep Aa ja kopuctuTe LeankaTa
3a NpB NaT, UCMNakHeTe M poTUpaYK1Te rmasu,
uedankara, cafgoT 3@ COK W MPOSUMPHUOT
noknoneL, co Tonfia BOAa WM HEKONKy Karmku

HaJBOpeLlEeH MpekMHyBay Ha TajMep wunu TEYHOCT 3a cafjoBW.
CUCTEM 3a [aneyvHCKO ynpaByBake 3a [fa

n3berHeTe ONacHoCT. Kopuctewe Ha anapatoTt

Cekorawl ucknyyyBajte ro anapatot no MocTaByBatbe Ha LefankaTta.

ynoTpeba. CraBeTe ro anapaToT Ha pamHa MoBpLUMHA
Hukoraw He noBp3yBajTe ro OBOj yped Co LUTO FIECHO CE YNUCTW.

HaJBOpeLEeH MpekMHyBay Ha TajMep wunm OpmoTajTe ro kabenoT 3a HanojyBake — 0
CMCTEM 3a [aneyvHCKO ynpaByBake 3a [fa notpebHaTa JomkMHa — o4 nperpagarta 3a
n3berHeTe onacHocCT. cknagupame Ha kabenot (nog uegankaTa).
HuBo Ha By4yaBa : Lc < 60 dB (A) MpoBepete panu kabenot e npaBUIHO
nocTaBeH BO BoAwrkaTa 3a kabenoT 3a aa

OBOj ypen e 03HayYeH cnopen eBponckara
AvpekTuea 2012/19/EU 3a oTnagHa enekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema (OEEO). Osa ynatcTBO €
pamKa Ha eBporncka BanuaHOCT Ha Bpakatbe U
peuunKnupame Ha oTnafiHa efekTpuyYHa u
eneKTpoHCKa onpema.

cnpeuuTe HULWWawe Ha LegankaTa.
[MoBp3eTe ro NpuWKIy4oKOT 3a CTpyja BO
wrekep AC230V,50Hz.

M36upare goaatoum

Bo 3aB1CHOCT oA ronemMmHaTa Ha OBOLLJETO LUTO
ro ueauTe, MOXeTe [a ja Kopuctute ronemarta
unu manarta rnaea lonemarta rnaea e norogHa
3a uefere ronemMy UMTPYCHW MrodoBM, Kako
WTo ce rpejndpyT, nopTokanu wTH. Manarta
rmaea e norogHa 3a Le[ewe Manu LUTPYCHU
N0A0BM Kako LUTO Ce MTMMOHU, NIUMETU UTH.
MoctaBeTe ja Manata rnaeBa 3a Uedere
OVPEKTHO Ha poTupaykaTta ocka.

| Ako cakaTe ga ja kopuctute ronemata rnasa,
BO AOMaKMHCTBOTO. HuKorall He kopucTteTe CTaBeTe ja Manara rnaBa Ha poTupaykara ocka.
aodaroun v Aenoeun o4 Apymv [MoToa cTaBeTe ja ronemarta rmasa Bp3 Manara
Npou3BOOMTENN OCBEH ako TWe He ce rnaea.

oBnacteHn on lopewe. Bo crnydaj fa m Mopa fAa nouyBCTBYBaTe Kako 3aceuuTe Ha
KopucTuTe oBue fopaTtoun, rapaHuujata ke ronemarta rnaBa BrneryBaaT Ha MeCTO Haj
npecraHe fa Baxw. KpunuaTa 3a Mellake Ha ManaTa rnaea. 3a ga
" oafenuTte rrnaBuTe, MoBJieYeTe ja ronemarta
rnaea Harope u oTcTpaHeTe ja.

MoaroTByBawe 3a ynorpeba

BHumaHue
Cekorall nocTtaByBajTe ro anapaTtoT Ha
pamHa, ctabunHa nospLunHa. He kopucteTe
ja unTpycHaTa npeca nogonro og 5 MUHyTH
6e3 NpekuH.
OBoj anapaT e HameHeT camo 3a ynoTtpeba

Mpen ynotpeba
WcuncteTe rv cute OTCTpaHNMBY AENOBY MNpes
npeata ynotpeba Ha anapaTtoT (BugeTe
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Uenewe

BHumaHwue: ako npuTMcKkaTe NpeMHory Ha
rnmasata 3a uefere, MOTOPOT MOXe Aa
3arnasu.

[MocTtaBeTe ja cooaBeTHaTa rnaBaHa
poTupaykarta ocka.

MceyeTe uMTpyCHO OBOLLje Ha NonoBMHA 1
NPUTUCHETE ro NCEYEHNOT Kpaj Ha egHaTta
NoNoBUHa Of OBOLLJETO Ha rnasaTa.
Llenankata aBTomartcku ce BkiydyBa kora ke
ro NpUTUCHETE OBOLLjeTO Haaony 1 rnasara
noyHysa Aa ce BpTu. Liegankara aBTomatcku
Ce 1CKNyYyBa LUTOM Ke ro Hamanure
NPUTMCOKOT BP3 rnasaTta. [naeara ja nywtmn
nynnarta u ro Luean cokoT og osoLujeto. CokoT
Teye Hu3

PeweTkarta 3a nynna Bo cagoT 3a COK.
PeweTkara ja 3agpxyBsa ryctarta nynna u
cemkuTe.

3a ga ro makcuMmmampaTe KOnm4ecTBoTO Ha
COK 3BaAEHO Of OBOLLjeTO, NPUTUCHETE o
OBOLLjeTO Ha rnaBaTa HeKomKy naTt.

Yncrewe

Mo ynotpe6a

W3BapeTe ja rmaBsata, pelueTkata, cagoT 3a
COK 1 poTMpadkarta ocka of anapartoT u
ucumcrete rm.McknyyeTte ro anaparor.

CoBeTu 3a Lueaewe

LiutpycHute cokoBu Tpeba BefHall Aa ce
KOHCYMMpaaT W HUKOTaLl Ja He ce YyBaaT BO
meTarneH cap.

LiuTpycHuTe COKOBU Ce uaeanHu 3a
Mellakse. Ha npvmep, MoxeTe aa namellaTe
COK 0f} MOpTOKas Co COK Of NIMMOH 3a U
[0oMNonHUTeNeH AoAaTok Ha BUTaMuH L.
CBEXO UCLIEAEHNOT COK UM AaBa Ha
KOKTenuTe KucenkacT v nogobap BKyc.
COKOT 0f3 TMMOH € BKYCEH 1 BO TOMON Yaj 1
[OMOMHUTESTHO BY MoMara [ia ro 3ajakHeTe
VMYHUTETOT KOra CTe HacTUHaTK.

Yucremwe

WcknyyeTe ro anapartoT of ctpyja. OTcTpaHeTe
M cUTe OTCTPaHNMBU AENOBMW Of MOTOpHaTa
eavHula.

WcuucteTe rv cute OTCTpaHNMBY AENOBU CO
TOMna BoAa U Marnky TEYHOCT 3a CaloBM UMK BO
MallvHa 3a Muekbe cagosu. VicumcteTe ja
MOTOpHaTa eAuHULA CO BriaxHa Kpna.

Hukoral He noTonyBajTe ja MOTOpHaTa
eMHULA BO BOJA W He NnakHeTe ja noj yeluma.
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Cknagupame

3amorTajTe ro kabenoT okony ocHoBaTa Ha
anapatoT. [ToToa cocTaBeTe ro 1 NoKpujTe ro co
noknoneLor.

YysajTe ro anapaToT Ha 6e36eHO U CyBO
MecTo

JXuBoTHa cpeguHa

He dpnajTe ro anapatoT co Boobu4aeHnoT
oTnag o4 AOMaKMHCTBOTO Ha KpajoT of
HEroBMOT XMBOTEH BEK, TYKy NnpeaaaeTe ro
Ha oduumjanHo MecTo 3a cobupare 3a
peumnknuparse. Co Toa nomaraTe ga ce
3a4yBa XMBOTHaTa cpeavHa.

FapaHumnja n CepBuc

Axo Bu TpebaaT uHopmaummn unu ako umate
npobnem, Be MOMUMME KOHTaKTMpajTe ro
LleHTapoT 3a rpuxa 3a kopucHUUM Ha opetrse
BO BallaTa 3emja (TenedoHcknoT 6poj ce Haora
BO rapaHuujata). Ako Hema LleHTap 3a rpuxa 3a
KOPWCHWULM BO BalLiaTa 3emja, OfeTe Kaj BalumoT
nokaneH  Tprosey Ha [opete  wnn
KOHTaKTUpajTe ro opadenoTr 3a CepBUC Ha
JOMaKkuHCkuTe anapaTtu Ha lopemse.

Camo 3a nuyHa ynorpe6a!

FOPEHE
BU NOCAKYBA NMPUJATHU MOMEHTU NPU
KOPUCTEHE HA BALLNOT AMAPAT

o 3appxXyBamMe NpaBOTO Ha KakBU 6uno
npomeHum!
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